
A megye tanácsol.
Mint egyik-másik végzett ur, a megye

is akkor áll be országboldogitónak, ami-
kor a saját birtokát már szerencsésen
elgazdálkodta. Nem mai dolog, hogy a
vármegye kivénült az igazgatás aprólékos
munkájából s az a ,,lex Szapáryana",
amely végezni nem tudott vele, bizonyos
tekintetben már gondnokság alá helyezte.
S ami a megyei igazgatás terén azóta
történt, nem igen csinált hangulatot a
megyék mellett. Ellenkezöleg. Az admi-
nisztráczió államositásának szükségét soha-
sem hangoztatták sürübben, mint mos-
tan. És nem mutatkozott az utolsó
esztendökben olyan betegség, amelynek
orvoslását nem arra az idöre jósolták
volna, amikor a közigazgatás államositva
lesz. Szóval: az idök nem vonták be
glóriával az elitélt vármegye homlokát.

S amikor már néhány rajongón ki-
vül nincsen ember, aki hinne a várme-
gyék megujhodásában, egyszerre a megye
ugyancsak fiatalosan kezd viselkedni.
Amikor mindenki elavultnak mondja, ö
akar modern lenni. S amikor nem teszik
fel róla. hogy önmagának tanácsot tudna
adni, ime a megye tanácscsal akar
szolgálni az államnak: a gondnokság
alá helyezett öreg a fiatal gondnoknak.
A helyzet nincsen minden különösség
hijával. De azért mégis igaz, két vármegye
kikiáltja az országba, hogy be kell hozni
az általános választói jogot és a titkos

szavazást, azzal az egyetlen korlátozás-
sal, hogy csak az lehessen választó, aki
magyarul irni és olvasni tud. A két me-
gye tudniillik el akarja háritani a rövid-
látás vádját, mintha a nemzetiségi elön-
tés veszedelme elé gátakat nem emelt
volna.

Szép ez az óvatosság, ha nem is
uj. Mint ahogy nem uj a tanács sem.
(Ki is várna ma ilyet a vármegyétöl ?) A
szélsöbal egyik árnyalata vette néhány
esztendövel ezelött a programmjába és
akkoriban néhány népgyüléssel is propa-
gálta. A sajtó és a parlament voltaképen
már akkor leszámolt vele. Megmondta,
hogy a választói jog kiterjesztésével illik
foglalkozni, de mégis csak más alapon.
Mert az állam nyelvének ismerete kissé
vékony feltétel és nagyon kevéssé ismeri
a nemzetiségeket, aki azt hiszi róluk,
hogy nem tudnak magyarul. A nemzeti-
ségi sajtópörök is megmutatták, hogy a
vádolt izgatók jobban tudnak magyarul,
mint azok a hites tolmácsok, akiket
puszta tüntetési szándékkal követeltek
maguk mellé. De ez csak egyik bizonyi-
ték. Az igazinak lélektani alapja van.
Az ugyanis, hogy a nemzetiségek nem
mindenkor követelnek és nem mindenkor
tüntetnek; a legtöbbször kérnek is. Aki
pedig alázatos kérésekre rendezkedik be,
az meg is tanulja annak a nyelvét, aki-
töl kérni akar. Oh be jól beszélnek
magyarul a szászok, a románok, a tótok
— amikor valami kérésük van !

Az általános választói jog és a tit-
kos szavazás követelése tehát meglehe-
tösen hamar kifakult a szélsöbali pro-
gramm tarka mezejéböl. Mi okon tá-
masztja fel tehát az a két megye ?
Az ok annak a két megyének specziális
viszonyaiban rejlik. A felfrissitett tanács
olyan megyékböl hangzik az állam
felé, amelyek ujabban sokat szenved-
tek a szocziálizmustól s mert az ellent-
állásra nincs meg a kellö erejük, most a
megalkuvással próbálnak szerencsét. Az
ijedtség szól ezekböl a megyékböl és
nem a politikai megfontolás. Hogy ideig-
óráig békességben maradhassanak, szá-
molni akarnak a szocziálisták legállan-
dóbb követelésével. S az ijedtség okozza
náluk az optikai csalódást is. Azt hiszik,
hogy az ország érdekében való a taná-
csuk, pedig csak a saját nyugodalmukat
védik. Hiszen ha kinyitnák a vármegye
ablakait és elnéznének a szomszédságba
vagy pláne messzebb is: vénhedtségük
sem gátolhatná meg, hogy észre ne ve-
gyék, micsoda veszedelmes tanácscsal
szolgálnak az országnak.

S mi ennek, a két zaklatott várme-
gyének vészkiáltását csak azért nem akar-
juk tulságosan elitélni, mert mentségét
látjuk az ijedtségben. Elvégre, jogos
ijedtség a robogó gyorsvonat megállitását
is menti. De nem tartunk töle, hogy a
hevesi és a csanádi kiáltás más megyék
nyugodalmát is megzavarná. Hogy az er-
délyi megyék, vagy a nemzetiségekkel

Szökésben.
Irta : Henri Lavedan.
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Henri: Végre itt vagy !
Jeanne : Itt.
Henri: Oh, drágám ! Féltem . . . Ha tudnád

mennyire . . .
Jeanne : Mitöl ?
Henri: Hogy mást gondoltál . . . nem jösz el.
Jeanne : De nem. Megigértem. Megtörtént.
Henri: Nem merem elhinni.
Jeanne : Én sem . . . De azért mégis, csak

hidd el. Ne vesztegessük az idöt.
Henri: Szeretsz ?
Jeanne: Micsoda kérdés! Itt volnék más-

képen ?
Henri: Igaz. Milyen jó vagy ! Mindent el-

hagysz értem !
Jeanne: Ugyebár? Itt hagyom a párisi életet,

megválok a szokásaimtól . . . A keddre bé-
relt páholyomtól. Ne beszélj hát ostobasá-
gokat. Megvan a jegy ?

Henri: Meg.
Jeanne : A milyent megbeszéltünk? Köruta-

zásra? Milanóba, Velenczébe, a dalmát par-
tokra ?

Henri: Igen. Három hónapra érvényes kör-
utazási jegy.

Jeanne : Hálókocsi is?
Henri: Hálókocsi is. Pompás helyet kaptam.

Oh, édes szerelmem . . .
Jeanne: Mikor indulunk?

Henri: Nyolcz óra harminczöt perczkor.
Jeanne: Menjünk.
Henri: Ne még. Csak három perczczel mult

hét. Másfél óránk van. Beszélgessünk égy
keveset. Csókolj meg. Meg sem csókol-
tál még.

(Odamegy Jeannehoz.)

Jeane (nem huzódik vissza): Ráérünk most
már. Csókolózhatunk a vaggonban, az alag-
utban, a személyszállitó hajón.

Henri: Sajkán, gondolán . . .
Jeanne: Persze. Mindenütt. Asztalnál, gyalog

és lóháton. Három hónapunk van erre.
Henri: Három hónapunk... És az egész

életünk!
Jeanne (végigsimitja a homlokát): Igaz.

Elfelejtettem.
Henri: Milyen furcsa az arczod, édes egyet-

lenem ! Sajnálod ?
Jeanne: Én ? Egy cseppet sem. Ujra meg-

tenném.
Henri: Akkor hát?
Jeanne: Semmi. Csak . . . ne vess rá

ügyet. Ideges vagyok kissé. Hisz értheted.
Az a gondolat, hogy minden hidat igy föl-
égettem magam mögött. . . A férjem . . .
még hagyján !

Henri: Haszontalan, aljas ember...
Jeanne: Természetesen. Ha becsületes ember

volna, ha te volnál a helyén . . .
Henri: Köszönöm.
Jeanne: Nem hagynám el.
Henri: Egy ember, aki megver téged. Mikor a

tied minden ! Gyáva és ostoba!
Jeanne: Nem ö róla van szó . . . hanem a . . .
Henri: Ah, kitalálom!

Jeanne: Nagy feladat.
Henri: A lányodra gondolsz, fogadni mernék.

Fogadok.
Jeanne: Csodálkozol ? !
Henri: Nem. De . . .
Jeanne: Mit de? Beszélj.
Henri: Megharagszol.
Jeanne: Hát haragudhatom reád már most

akármiért is ? I Most ebben a stádiumban ? !
Ha van, akire haragudhatnám, az csak én
volnék . . .

Henri: Rossz anyának tartod magadat ? . . .
Jeanne: Valami kitünönek semmiesetre sem.
Henri: Nos, tévedsz, kedvesem, erösen té-

vedsz . . . Úgy van, erösen tévedsz. Mi rosz-
szat követsz el a kis Louisette ellen azzal,
hogy velem távozol?

Jeanne: És mi jót követek el vele ?
Henri: Kitérsz a válasz elöl. Ha itt maradunk

. . . mulhatatlanul a közel napokban . . . már
a legközelebbi napokban . . . a kedves ki-
csike, aki épen nem ostoba, észrevette volna
a viszonyunkat Szebb dolog lett volna ez ?
Kérdem töled. Egy gyermek ártatlan szeme
elé kell terjesztenünk az ügyet ? . . . Nem,
ugyebár? Mig igy minden rendjén van.

Jeanne: Igazán? Ugy találod?
Henri: Kétségkivül. A gyermek mindentöl meg

van óva. Együtt távozunk . . . Megszöktetlek.
Jeanne: Azaz, önként szököm.
Henri: Ne szakits félbe. Mi lesz ezután?
Jeanne: Én is ezt kérdem magamtól.
Henri: A dolog egyszerü. Az uracs dühös lesz,

de bizonyára csak szinlelni fogja a meg-
lepetést. Mert érezni fogja, hogy csak azt
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meglátogatott vidékek ösztön szerint is
tiltakozni fognak a választói jognak ilyen,
szinte korlátlan kiterjesztése ellen, az
kétségtelen. De azok a tiszta magyar
vármegyék sem fogjak elveszteni a
fejüket, amelyeknek a szocziálizmus
még nem homályositotta el a látását.
Mert a szocziálizmus eilen védekezni
kell és csak a rosszakarat mondhatja,
hogy az állam nem teszi meg a legko-
komolyabb kisérleteket, de az már mégis
bolond védekezés volna, mely a fájós
fog miatt az egész fejet akarná levá-
gatni. S a vármegyék nagyon elgyöngül-
hettek, de annyit a természetes életösz-
tönük is meg fog nekik sugni, hogy a
magyar faj hegemóniáját puszta ijedt-
ségböl nem szabad a kisérletezés kocz-
kájára tenni.

De ha valami vakság verné meg a
megyéket: nem ingadozhat a magyar
állam. Nagyon szomoru volna, ha az
állam is az ijedtségtöl fogadna el taná-
csot. Szenvedéseinek ágyán hánykolódva,
sok beteg kérte már az édesanyját,
hogy váltsa meg a szenvedéseitöl és
pusztitsa el. De az anya talán mégis
csak inkább nyujtja betegének az orvos
(vagy akár a kuruzsló) gyógyszerét is —
az elpusztitás módja nagyon is radikális
orvoslás volna egy anyának. S aztán
nem is épen a beteg a legilletékesebb
megmondani, hogy miként gyógykezeljék.
A betegtöl épen elég, ha megmondja,
hogy hol fáj és mije fáj. A többi az or-
vos, a természet és a jó isten dolga . . .

POLITIKAI HIREK.
A förendiház bizottságaiból. A förendiház

közgazdasági és közlekedési bizottsága báró Pod-
maniczky Géza elnöklése alatt ülést tartott. A bi-
zottság több helyi érdekü vasutról szóló törvény-
javaslaton és más kisebb jelentöségü javaslatokon
kivül a községi erdök állami kezeléséröl szóló tör-
vényjavaslatot is letárgyalta. Az utóbbi javaslatról
a bizottság több tagja nagy elismeréssel nyilat-
kozott és annak benyujtásáért a kormánynak kö-
szönetet mondott.

Sorsá t senki s e k e r ü l i el. Az ó-budai
választókerületben J e l l i n e k Henrik tagadó
válasza után mindenféle más kisérletek meg-
hiusultával O r s z á g h Sándor jelöltségében
állapodtak meg a szabadelvü párt irányadó
elemei.

Pártértekezlet A nemzeti párt szombaton
délután öt órakor értekezletet tart, amelyen a gaz-
dasági és ipari hitelszövetkezetröl szóló törvény-
javaslatot tárgyalja.

A fiumei kormánybiztos. Fiumei tudo-
sitónk táviratozza, hogy értesülése szerint nem
G a á l Tibor kormányzóhelyettes, hanem
K a n k o w s k y miniszteri tanácsos lesz a
fiumei kormánybiztos, aki állitólag már ki is
van nevezve. M i 1 c e n i c h Péter lovag
podestahelyettes ma meglátogatta gróf Sza-
páry László kormányzót és mély sajnálatát
fejezte ki a tegnap esti tüntetések miatt. A
magyarság különben még mindig fel van há-
borodva a tegnapi inzultusok miatt.

KÜLFÖLD.
A szerb-bolgár konfliktus. Szófiából irja leve-

lezönk tegnapi kelettel: A szerb-bolgár barátság
csak addig tartott, mig az uralkodók egyszer talál-
koztak. A találkozás után ismét megkezdödött az
ellenségeskedés, mely Észak- és Dél-Bulgária egye-
sülése óta lett kérlelhetetlen s melyet a szerbek
maczedóniai agitácziója fejleszt gondosan. Macze-
dóniában a szerbek ugyanis mindent elkövetnek a
bolgár elem elnyomására s minthogy ez a szerb
nemzeti ideák elfogadtatásával nem sikerült, most
a törökök segitségét veszik igénybe, hamis felje-
lentéseket téve ama bolgárok ellen, akik a szerbek
maczedóniai terjeszkedésének elejét akarják venni.
A szerbek gyülölete a bolgárok ellen annyira nem
ismer határt, hogy a szerb határörök minden véd-
telen pillanatot felhasználnak, hogy a határt átlépve,
Bulgáriában ijesztgessék a fejedelemség lakóit.

Legujabban a ristováczi határörök azzal ad-
tak gyülöletüknek kifejezést, hogy az üszküpi bol-
gár kereskedelmi ügynökség küldöttétöl egyszerüen
elkobozták iratait. Szófiában eleinte nem akartak
e hirnek hitelt adni, most már azonban nem ké-
telkednek valóságában. Az üszküpi ügynökség
Naumov nevü megbizottnak titkos tartalmu Szó-
fiába szóló levelet adott á t Mikor a küldött a szerb
határhoz ért, a határörök kutatni kezdtek a mál-

háiban s mikor megpillantották a levelet e g y s z e -
r ü e n l e t a r t ó z t a t t á k . A huszonnégy óráig
tartó fogság közben a szerbek Belgrádba, Nau-
mov pedig Szófiába és Üszküpbe táviratozott. Mint-
hogy Naumov Szófiából táviratára választ nem ka-
pott, málháit a levelekkel együtt a szerbeknek adta
át oly föltétellel, hogy elötte pecsételjék le. Ez
megtörtént ugyan, de alig távozott Naumov, a szer-
bek a pecséteket leszakgatták s a málhába zárt
leveleket elkobozták.

A bolgár kormány állitólag jegyzéket intézett
a szerb kormányhoz, de tekintve a mostani kor-
mányt, Szófiában nem igen remélik, hogy a szer-
bektöl elégtételt fognak nyerni.

A nyelvkérdés Ausztriában.
Bécs, május 5.

A nyelvkérdésre vonatkozó sürgösségi indit-
ványokhoz még h e t v e n h a t képviselö van fel-
irva. Többek közt Lueger, Schücker, Pattai, Türk,
Steiner, Dasynski, Gregorig, Herold stb. Ha ezek
mind felszólalnak, a nyelvvita az osztrák képviselö-
házban soha sem ér véget.

Ma az elsö szónok báró D'E1vert volt.
A nyelvrendeletek, szerinte, az államnak olyan kárt
okoztak, amelyet több nemzedék meg fog sinyleni.
Bolygótüzek vezetik félre az embereket olyannyira,
hogy Ausztria a politikai csöd elött áll.

F o u r n i e r képviselö kijelenti, hogy a
németek békét akarnak, de jogaik megcsonkitása
nélkül. Ellenzi az olyan kiegyezést, amely Magyar-
országnak tulságosan kedvez.

S c h w e g e l képviselö (alkotmányhü nagy-
birtokos) a kormány nyilatkozatával meg van
elégedve.

I r ó képviselö (Schönerer-párti) kijelenti, hogy
egyetlen német képviselönek sem szabad belépnie
a nyelvügyi bizottságba mindaddig, mig a nyelv-
rendeletek fennállanak.

Minden német — ugymond — áruló, aki az
osztrákságát többre becsüli, mint a németségét. Ám
kisérelje meg a kormány az abszolutizmust, majd
meglátja, hogy nem tudja megfékezni azokat a zen-
düléseket, amelyeket a nyelv elnyomása elö fog
idézni. Ha pedig a kormány az ismétlöfegyverekre
akarja magát bizni, akkor emlékeztetem a deczem-
beri prágai „kaszárnyafelkelésre", amely megmu-
tatta, hogy a német katonában is német sziv dobog.

kapta, amit megérdemelt. Mi az érdeke?
Hogy ne üssön lármát. Nem üt majd lármát.

Jeanne Mit mond majd Louisettenek ?
Henrii Amit a szülöi kötelesség parancsol

neki . . . Kieszel valami m e s é t . . . Elmondja
majd, hogy kénytelen voltál elutazni ügyes-
bajos dologban . . . valami örökség végett.

Jeanne: Ami a holdban fekszik...
Henri: Elég Jeanne. Nem értem ezt a keserü

tréfálózást ma este... Öszintén megvallva,
én az egészet nem találom annyira nevet-
ségesnek.

Jeanne: Nevetek, hogy a sirásom leplezzem.
Henri; Ugy ? ! . . . Az más.
Jeanne: Folytasd.
Henri: Bizonyosan minden a legjobban el-

rendezödik. A leányod? De hisz jól tudod,
hogy a férjed nem fogja szerencsétlenné
tenni . . . Különben is a gyermekek önma-
gukban találják meg a boldogságot, bármi
történik is körülöttük. Ez az ö ártatlan ko-
rukkal jár. Késöbb pedig megszépülve és
nagynak látod majd viszont. Az anya és a
leánya soha sincsenek egymástól elválasztva.
Aztán meg végre is, olyan pontjára jutottál
életednek, amikor választanod kell két kö-
telesség között . . . az anyaság és a sze-
relem kötelessége között.

Jeanne: Föl kell áldoznom az egyiket a má-
sikért.

Henri: Áldozatról nincs szö. Választásról be-
szélek, pillanatnyi, mulékony nehézségröl.
Késöbb majd elhagysz a leányodért, elöre is
sejtem és sajnálni fogod a történteket.
De ma, ez este, szeretsz ; megmondtad ne-
kem, hogy szeretsz. A szerelem pedig min-

deneknek elötte van, a szerelem mellett hát-
térbe szorul a férj, a gyermek, szóval min-
den. Szerelmed erösebb-e hát, vagy az anyai
szereteted ? ! . . . Nem felelsz ? Igen, a
szerelmed erösebb, mert hiszen nekem ad-
tad magadat, beleegyeztél, hogy idegenbe
fuss velem, hogy mindent elhagyj és mert
ime, itt vagy.

Jeanne: Igazad van.
Henri: Ebédeltél?
Jeanne: Nem.
Henri: Miért?
Jeanne: Nem voltam éhes.
Henri: Örültség. Enni kell. E nagy, e válsá-

gos körülmények közepette erösitenünk kell
magunkat. No de majd mindent bevásár-
lunk a vasuti vendéglöben... Hogy jöttél
el hazulról?

Jeanne: Igy, ahogy látsz, egészen egyszerüen.
Henri: A férjed a városban ebédelt,ugy ahogy

készült?
Jeanne: Igen.
Henri: Akkor hát egyedül voltál. Pompásan

ment a dolog.
Jeanne: Csak igy távoztam podgyász nélkül,

egy kis táskával a kezemben.
Henri (A táskára mutat) : Az ékszereid ?
Jeanne: Azok. Azt mondtam, késön térek

haza. ne várjanak.
Henri: És . . . a . . . kicsike ? Elbucsuztál

töle?
Jeanne: Nem.
Henri: Hogyan ?
Jeanne: Clara fektette l e ; ezt megelözöen

megcsókoltam. De most este be sem mentem
a szobájába.

Henri: Miért?

Jeanne : Mert éreztem, hogy akkor talán nem
mennék el mégsem.

Henri: Ha igy van, jól tetted. (Pillanatnyi
csend.) Köszönöm.

Jeanne: Nincs mit.
Henri: De igen. Nagy bizonyitékát, nagyon

nagy bizonyitékát adtad nekem ezzel a . . .
Jeanne : Beszéljünk másról. A mi kocsinkat

láttam a kapuban?
Henri: A mienket. Jó kocsi, a klubomból való,

melegitö palaczk is van. Oh, ha tudnád,
mily boldog vagyok ! Gondold meg, holnap
délután már ott leszünk Milanóban, Mila-
nóban !

Jeanne: Milanóban! Mindent be kell vásárol-
nom Milanóban. Ruhát kell vennem Mila-
nóban.

Henri: Mindennel el foglak látni; akár a
székesegyházat is megveszem neked, ha
akarod.

Jeanne: Nos hát, menjünk, induljunk!
Henri: Sietsz !
Jeanne: Menni akarok már.
Henri: Oh, drágám, egyetlenem!
Jeanne: Nem azért, amiért te hiszed. De

nem szeretem a megfontolva elkövetett osto-
baságokat Ha már bolondságot követünk el...
kövessük el gyorsan, alaposan, essünk tul
rajta minél elöbb. Hopp!

Henri: Ostobaság! Bolondság ! Oh, a szere-
lem eszeveszettsége I Igen, mennyországba
ragadó örültség!

Jeanne: Legyen, ha ugy akarod.
Henri: Oh, a szép, az édes szökés . . . De

te nem hallgatsz reám ? Mire gondolsz ?!...
Jeanne (komolyan): A visszatérésre.
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A cseh B r z e z n o w s k i közbekiáltja:
,,Azok cseh katonák voltak !"

I r ó : A német és cseh katonák egymásra
löttek.

B r z e z n o w s k i : És a német katonákat
jól kiporolták.

T ü r k : Máskor majd magát fogják kiporolni.
D 'Ange1 i (olasz) kijelenti, hogy az olaszok

a nyelvügyi bizottság kiküldése mellett fognak sza-
vazni abban a feltevésben, hogy a nyelvügyi bizott-
ság egyetlen nyelvet sem fog állami nyelvnek el-
ismerni.

B u l a t (horvát) azt mondja, hogy a dal-
mátok a bizottság kiküldése mellett fognak sza-
vazni, de ragaszkodnak ahhoz, hogy Dalmácziában
a horvát nyelv legyen a hivatalos nyelv.

A tárgyalást itt megszakitják.
Az elnöki bejelentések közt van Krona-

wetter sürgös inditványa, amely szerint gróf
B a d e n i volt miniszterelnök vád alá helyezendö,
mert a „Reichswehr" czimü ujságra ráköltött állam-
pénzeket, továbbá a V e r k a u f sürgös inditványa,
amelyben felszólitja a kormányt, hogy a gabona-
Tárnok felfüggesztése ügyében haladéktalanul tár-
gyaljon a magyar kormánynyal. (Erre a tárgyalásra
az osztrák kormány, mint azt lapunk más helyén
megirjuk, már kiküldötte egyik megbizottját Szerk . )

Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.)

Hiteles és pontos távirati értesités ugy a
harcztérröl, mint Madridból és New-Yorkból
alig érkezik, minthogy a táviratokat erösen
megczenzurázzák.

A Spanyolországból érkezö hirek azonban
mind arról tanuskodnak, hogy a helyzet a
spanyol félszigeten rendkivül válságos. Az
élelmiszerek módfelett megdrágultak, s ennek
következtében nagy a nyomor különösen az
alsóbb néposztályok körében. A lakosságot a
kenyérkérdés jobban bántja, mint a háboru.
Az egész országban napirenden vannak a
zavargások s a lakosság több helyen összetü-
zött a katonasággal. Emiatt már több helyen
kihirdették az ostromállapotot.

Manillából semmiféle hir sem érkezett
eddig, minthogy a kábelt ugy az amerikaiak,
mint a spanyolok átvágták. Igen valószinü
azonban, hogy ugy a spanyol flotta, mint az
amerikai hajóraj konczentrálja magát s döntö
ütközetre készül valószinüleg Porto-Rico elött.

A mai napról szóló távirati értesüléseink
a következök :

Forrongás Spanyolországban.
Madrid, május 6.

Egész Spanyolországban nöttön nö az
izgatottság, melyet nagyobbrészt nem is a há-
boru veszedelme, mint inkább az élelmi szerek
rohamos megdrágulása idézett elö. Sok helyen
a lakosság a kenyér-árak miatt összetüzött a
katonasággal. A nép megrohanta a pék-üzlete-
ket és a jezsuitakolostorokat. V a l e n c i á -
ban és Ovideó-ban kihirdették a rögtönitélö
biráskodást. A gabona-vám eltörlését minden-
felé élénken sürgetik. Madridban Sagasta
házát katonaság örzi, széltében beszélik, hogy
a Sagasta-miniszterium beadta lemondá-
sát és a királyné M a r t i n e z Campost
bizta meg a diktaturával. A lakosság állan-
dóan tüntet W e y l e r tábornok lakása elött.
Ezenközben a hadügyi és tengerészeti minisz-
teriumokban szivet tépö jelenetek folynak le.
Szülök, asszonyok és testvérek kétségbeesetten
tudakolják a manillai hajórajjal elindult család-
tagjaik sorsát. A hivatalnokok minden kérde-
zösködésre csak azt válaszolják:

— Nem kaptunk hirt.

Madrid, május 5.

D r u m m o n d - W o l f f angol nagy-
követ tegnap Madridba érkezett hogy G u l l o n
külügyminiszterrel értekezzék. Az értekezés-
nek nagy jelentöséget tulajdonitanak. A spa-
nyol bank igazgatótanácsa a kormányhoz

kérvényt intéz, hogy a papirospénz forgalmát
2500 millió pezetára korlátozza.

Madrid, május 4.
A kormány holnap a kenyérárak hallat-

lan emelkedése és az aranyagió felszökkenése
miatt a cortez elé törvényjavaslatot terjeszt a
gabonakivitel megtiltásáról és a behozott gabona
vámmentességéröl.

Don Carlos.
Brüsszel, május 5.

D o n C a r l o s a „N. W. Tagbl." tudó-
sitójának kijelentette, hogy a karlisták által
elökészitett zendülések hire koholt és alapta-
lan ; Don Carlos maga utasitotta spanyolországi
párthiveit, hogy amig a háboru tart, ne okoz-
zanak a régens-királynénak nehézségeket, ha-
nem mindenki teljesitse a haza iránt való kö-
telességét. A herczeg azt mondja, hogy elsö
sorban hazafi s csak azután trónkövetelö.

Hirek Manillából.
Madrid, május 5.

Manillában ugy a szárazföldi hadsereg,
mint a tengerészet el van tökélve arra, hogy
hösi halált szenved hazájáért. Az ügyek további
fejlödése attól függ, hogy a lakosság hogyan
fog viselkedni. Ha a sziget lakossága Alejan-
drino vezér szavára hallgat, aki egyelöre még
egy amerikai tengernagyi hajón van és aki a
lakosságot felkelésre fogja felbátoritani, akkor
a spanyolok ügye teljesen el van veszve.

Madrid, május 5.
Az itteni hivatalos körök azt hiszik, hogy

mivel a kábel át van vágva, csak hat nap mulva
fognak a manillai eseményekröl biztos értesülése-
ket kapni, a mikorra egy manillai hajónak Hong-
kongba való érkezését várják. Az amerikaiak is el
vannak zárva a szárazföldtöl, mert a spanyolok
ugyanazt a kábelt másik helyen vágták át. Azt
hiszik, hogy az amerikai hajók a tengeri harcz
alkalmával erösen megsérültek és hogy Manillát
nem fogják tudni bevenni az amerikaiak.

London, május 5.
Madridból táviratozzák: Sagasta tegnap

egy interviewoló elött kijelentette, hogy a ma-
nillai eröditmények ellenállóképességében fel-
tétlenül bizik. Az amerikai flottának a manillai
öbölbe való behajózását nem lehetett megaka-
dályozni, mert a kikötö nagyon tágas, a ten-
ger ott igen mély és a viz áramlata annyira
sebes, hogy a kikötöt tengeralatti aknákkal
nem lehetett megvédeni. A behajózás forszi-
rozása egy csöppet sem lépte meg Sagastát.

Hirek Kubából.
Madrid, május 5.

Egy amerikai hajó, amely fegyverrel és
lövöszerrel van megrakodva, utban van a fel-
kelök felé. B l a n c o marschal megszüntette a
felkelöknek engedélyezett fegyverszünetet. (N.
Fr. Pr.)

A kubai parlament megnyitása.
New-York, május 5.

Mint a „New-York Herald" H a v a n n á b ó l
jelenti, B l a n c o tábornok tegnap a konzulok s a
Havannában idözö angol és franczia czirkálóhajók
tisztjei jelenlétében megnyitotta az autonom parla-
mentet Blanco tábornok felolvasta a régens-királyné
üzenetét. Blanco tábornok kérdésére, hogy a tagok
hajlandók-e esküvel megfogadni, hogy Spanyol-
ország szuverenitását megvédelmezik és a király-
nak vakon engedelmeskednek, igenlöen feleltek.

A hadihajók mozdulatai.
Páris, május 5.

A Havas-ügynökség l i s s z a b o n i je-
lentése is azt állitja, hogy a zöldfoki-szigetek-
röl elindult spanyol hajóraj visszatért a spanyol
partvidékre, hogy a Cadixnál levö hajórajhoz
csatlakozzék, mire a két egyesült hajóraj az
amerikai vizekre fog indulni.

Washington, május 5.
S a m p s o n tengernagy a Havannától

elvont hajórajával elindult és Porto-Rico elött

várja a spanyol flotta megérkezését. Itt nem
hiszik el azt a lisszaboni hirt, hogy a spanyol
flotta Cadixba visszatér.

Berlin, május 5.
Washingtonból érkezö táviratok szerint

az amerikai hadvezetöség nem hiszi, hogy a
Kap-Verdi-szigetek mellöl elindult spanyol hajo-
raj visszafordult volna Cadix felé. Itt elöször meg-
várják az erre vonatkozó authentikus értesülése-
ket és csak azután támadják meg Kubát. Sampson
tengernagy hir szerint szén és eleség szerzése
miatt ment el Kubáról. Porto-Rico meghódi-
tása után valószinüleg n y i l t t e n g e r e n
ö s s z e ü t k ö z i k a s p a n y o l h a j ó -
h a d d a l . Ez az utóbbi hir annál valószi-
nübb, mert 3 amerikai hadihajó Rio de Janeiró-
ból északi irányban nyilt tengerre ment.

New-York, május 5.
A New-York elött álló kalauz-csónakok

parancsot kaptak, hogy minden este Sandy-
hookba evezzenek és hajnalig ott horgonyoz-
zanak, mert attól tartanak, hogy a spanyol
hajóhad, ha elfogná a kalauz-csónakokat, a
kalauzokat halál-fenyegetéssel arra kényszeri-
tené, hogy a hajóhadat a kikötöbe vezessék,

A szerény Unio.
New-York, május 5.

A „New-York Tribune" washingtoni érte-
sülése szerint a tengerészeti kormányzat körei-
ben komolyan foglalkoznak a Kanári-szigetek
elfoglalásának tervével. Másrészröl— a „World"
washingtoni jelentése szerint — Mac Kinley
elnök egy vele baráti viszonyban levö szemé-
lyiséggel folytatott beszélgetése közben kijelen-
tette, hogy a háborut nem akarja hóditó-hábo-
ruvá tenni. Amellett van, hogy az Egyesült-
Államok megfelelö kárpótlást kapjanak a
háboru által okozott vagyoni és vérvesztesé-
geikért és nem kiván országokat szerezni.

Elfogott kém.
New-York, május 5.

Az az ember, akit Philadelphiában . a
„Saint Paul" czirkálóhajó fedélzetén kémkedés
gyanuja miatt letartóztattak, kijelentette, hogy
osztrák alattvaló; midön azonban nevét kér-
dezték, azt mondta, hogy Howard Hannan-nak
hivják. A mikor megmotozták, a „Saint Paul"
belsejének rajzát találták nála.

A háboru áldozatai.
London, május 5.

A „Tribüné" san-franciscoi távirata sze-
rint a Mary-szigeten levö arzenál parancsnoka
tegnap a tengerészeti miniszteriumtól titkos
jegyü táviratot kapott, amely szerint D e w e y
tengernagy Hongkongból küldött táviratában az
amerikaiak veszteségét Manillánál 50 h a 1 o t t r a
és 100 s e b e s ü l t r e becsüli. A „Concorde"
és „Petrell" hajók megrongálódtak és pedig a
fedélzetükön. D e w e y továbbá a sebesültek
elszállitására egy hajót, valamint 2000 embert
és három hónapra való élelmiszert kért.

Az elfogott posta.
New-York, május 5.

A „World" key-westi távirata jelenti,
hogy a postát, amelyet az „Argonauta" szálli-
tott, tegnap részben megvizsgálták. Fontos in-
formácziót találtak, amely szerint Kuba nyu-
gati részén a spanyol hadsereg összevonására
tesznek elökészületeket. Megerösitést nyernek
a Havannában uralkodó inségröl szóló hirek.
A hajó postaszállitmányát Washingtonba kül-
dik, hogy ott pontosan megvizsgálják. A neve-
zett lap jelenti, hogy B l a n c o tábornok a
sziget különbözö részében táviró-vezetékeket
csináltat

Fiuméban szorult amerikaiak.
Fiume, május 5.

A fiumei kikötöben ma a „Norma" ame-
rikai yacht kikötött. A hajónak Weawen kapi-
tány a parancsnoka s a tiz tagu hajószemély-
zeten kivül két amerikai utas is van a yach-
ton. A parancsnok egyelöre nem mer Gibraltár
felé hajózni, mert attól fél, hogy a spanyol
hadihajók elfogják.
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Porto-Rico megtámadása.
Washington, május 5.

Több szenátor, akik ma reggel Mac
K i n l e y elnökkel beszéltek, azt állitják hogy
nagyon valószinü, hogy Porto-Ricot negyven-
nyolcz óra alatt elfoglalják. Már kiadták a
parancsot a támadásra.

TÁVIRATOK.
Változás a bajor trónon.

Frankfurt, május 5. A „Frankfurter
Zeitung"-nak táviratozzák M ü n c h e n b ö l :
Itteni nagyon jól értesült politikai körökböl az
a hir szivárgott ki, hogy az udvarnál egész
komolyan számolnak egy t e r m é s z e t e s
t r ó n v á 1 1 o z á s n a k n e m t á v o l i
e s h e t ö s é g é v e l .

A birodalmi gyülés berekesztése.
Berlin, május 5. A birodalmi gyülés hol-

napi berekesztése nagy ünnepélyességgel megy
végbe a királyi várban. V i l m o s császár el-
rendelte, hogy valamennyi Berlinben tartóz-
kodó aktiv tábornok, ezredes és ezredtulajdo-
nos, valamint az ezeknek megfelelö katonai
rangban álló tengerésztisztek teljes diszben
megjelenjenek.

Gróf Schulenburg temetése.
Lemberg, május 5. Nagy katonai pompával

ment végbe ma délután gróf Schulenburg tábor-
szernagy hadtestparancsnok temetése. A temetésen
Lipót Ferdinand föherczeg is megjelent.

A görög hadikárpótlás.
Athén, május 5. György király ma fogja

aláirni a kölcsön kibocsátására vonatkozó
dekretumot.

Zavargás a kenyér miatt.
Róma, május 5. A Stefani-ügynökség

jelentése szerint Livornóban ma a kenyérárak
miatt tüntetés volt, miközben több péküzletet
megtámadtak. A rendörség szétoszlatta a tün-
tetöket és a rendet ismét helyreállitotta. Urbi-
noban szintén volt tüntetés. A többi tartomá-
nyokban teljes nyugalom uralkodik.

Leugrott a templom tornyáról.
Berlin, május 5. M i l a n ó b ó l ma délben a

következö szükszavu távirat érkezett ide: Egy elö-
kelöen öltözött ismeretlen ember ma a templom
tornyáról leugrott az utczára. A szörnyü módon
összezuzott holttetem épen a templom bejárata elött
feküdt, mikor az emberek ráakadtak.

A pestis.
Bombay, május 5. A mult héten 263-an hal-

tak meg pestisben. Az összes halálozások száma
eddig 872, vagyis 55.66 százalék.

HIREK.
Az örök vándorok.

Az elegáns butor kerüli a föltünést. mint
az elegáns ember. Fája, szine, aranyozása,
egész köntöse nem rikit, hiján van a tarka-
ságnak, mint egy grófnö az utczán. A ruha
drága szövete és a pompás szabás nála is
csak közelröl látszik, söt az elegáns butor
pláné jól elszalmázva, szürke vászonba csa-
varva jár az utczán. Azonban oda is ritkán
jut ki. Egészen jól érzi magát a hitbizományi
paloták elsö emeletén. Még május elsején,
augusztus elsején és november elsején sem
kóvályog az utczán.

A rongyos butor szintén kerüli a feltü-
nést, mint a rongyos ember. Ha a földhöz ta-
padt szegény évnegyedkor egy kézikocsin végzi
el a szállitó-iparosok munkáját, ha a szegény
ember ilyenkor, megteszi azt a göröngyös utat,
mely az egyik pinczelakásból a másikba vezet,
akkor ugyan mi van a kéz ikocs in? ! . . . Mi
volna egyéb, mint szalmazsák, párna, ágydesz-

kák, üstök, siró csecsemök és a nagy és ve-
gyes halom alatt aztán jó mélyen a rongyos
butor. Azt kitünöen eltakarja a lim-lom; május
elsején, augusztus elsején és november elsején
tehát a rongyos butor sem látszik az utczán

Ez a dátum a középfaju butor birodalma
A tarka plüssel bevont ebédlödiváné, az ugy-
nevezett Prokrusztesz-diváné, amelyet sem
ülésre, sem fekvésre nem használhatni, de
amelynek azért minden polgári háztartásban
meg keli lenni. Továbbá a kredenczé, amely
a foglalási jegyzökönyvek szerint fényezett és
háromajtaju szokott lenni, de titokban puha-
fából készült és számos darabból van össze-
enyvezve, mert megmondta Szent István, hogy
törékeny az egynyelvü állam. Hasonlóképen a
költözködési dátum kizárólagos birtokában
osztozik a márványtetejü mosdószekrény is,
amit minden harmadnap gondosan be kell
kenni brunolinnel. Még imitt-amott lehet
egy-egy réz-ágyat is látni; rendkivüli ese-
mények a müveit középosztályt ma már
rézágyak beszerzésére kényszeritik. Tehát
május elsején, augusztus elsején és november
elsején ezeké a középfaju butoroké az utcza,
a hivatalnokcsaládok, a lateinerfamiliák
banális butoraié. Budapesten több ezer hur-
czolkodás esik minden évnegyedre és ha pél-
dául végignéztünk a költözködö emberiség
czókmókján ma vagy tegnap, mikor a bér-
házak kapujában behordták meg kihordták a
holmit, akkor bizonyosan azt látta minden
ember, hogy nini, itt Budapesten nem is hur-
czolkodik más, csak a kishivatalnok meg a
szegényebb lateiner-ember. Csupa középfaju
butor, csupa középfaju butor! Az törik, kopik,
az csorbul ki, az bizonyitja, hogy a hurczol-
kodás tulajdonképen egy tüzvész. Szczerbovszky
Szaniszló nélkül. E szegény, rikitó, sokat szen-
vedö butorok láttára a Dickens pöfeszkedö
gyárosa is eszébe jut az embernek; a jóllakott
parvenü, aki a „Karácsonyi ének"-ben igy kor-
holja a szegény napszámosokat:

— Pazarlók vagytok, a világ legnagyobb
pazarlói. Mert paczalt esztek, pedig annak a
fehérnyetartalma háromnegyed részben elvész
fözés közben. A bifsztek fehérnyetartalmából
ellenben csak egy nyolczadrész vész el, tehát
ti a paczallal hatszor annyit pazaroltok, mintha
bifszteket ennétek mindig . . .

A szegény kishivatalnokokkal, a sze-
gény lateinerekkel és igy csufolódhatnék az
ember ?

— Pazarlók vagytok, a világ legnagyobb
pazarlói. Mert ezer forintért vesztek két szoba
butort, mikor megházasodtok és az eltart két
esztendeig. Ha ötezer forintért vettetek volna,
az eltartana negyven esztendeig; tehát ezer
forinttal négyszer annyit pazaroltatok, mint ha
ötezer forintért vettetek volna . . .

De a középfaju butor, az utczán látható
olcsó eleganczia nem ezt a kegyetlen élczelö-
dést hivja ki. A középfaju butor, az imitált
börszék, az olcsó plüssdiván nagyokat sóhajt,
mikor a társzekerekröl ledobálják. Mert nincs
benne rejtett muzsikáló készülék, mint a Sváj-
czi fauteuilekben, lágy akkordokra nincs be-
rendezve, de mégis mintha beszélne a kapu
alatt, az illetö évnegyedkor.

— Mi vagyunk a légutasai, — mondja
— mi, középfaju butor. Szállunk minden fertály-
kor, messze szállunk, Budáról Pestre, az üllöi-
utról a Gyár-utczába, keletröl nyugatra, össze-
vissza. Amerre urunk, a számtiszt, a könyvelö,
vagy á szegény prókátor vezet. Mert urunk,
a müveit, de szegény középosztály már két
esztendeje keresi azt a városrészt, ahol a
millennium alatt fölemelt házbéreket ismét

leszállitották. Keres egy humánusabb érzésü
háziurat a mostani hasonlesö nyárspolgár
helyett. Urunk továbbá közel akar lenni
ahhoz a vásárpiaczhoz is, meg ahhoz a
vendéglöhöz is, ahol a millennium alatt föl-
emelt árakat is ismét leszállitották ; mi kö-
zépfaju butor, e nagy városban keresztül-ka-
sul azért járunk. Vándor, ki erre jársz, állj
meg a jövö fertálykor is és állj meg a fertá-
lyok végtelen sorozatában is, mindig és min-
dig látsz majd bennünket az utczán. A z t a
városrészt, a z t a piaczot, a z t a korcsmát,
ugy látszik, az idök végezetéig hiába fogja

keresni a mi urunk, a müveit, de szegény
középosztály !

Lapunk mai száma 16 oldal.

— Személyi hirek. K i s - J e n ö r ö 1 távira-
tozzák, hogy J ó z s e f Á g o s t föherczeg és neje
a jubiláris kiállitás szombati megnyitásához ma
Kis-Jenöröl Bécsbe utazott. — F e r e n c z F e r -
d i n a n d föherczeg ma Bécsböl Pólába utazott.

— Nansen Bécsben. N a n s e n , a nagyhirü
északi sarkutazó — mint levelezönk irja — ma
délután Bécsbe érkezett. Megérkezésénél elökelö
társaság fogadta. A pályaudvaron voltak: Lueger
polgármester, a két alpolgármester, gróf W i l c z e k ,
P a y e r északsarki utazó, S t a b lovag altábor-
nagy, a bécsi katonai földrajzi intézet igazgatója.
Gróf W i l c z e k érdekes beszédben üdvözölte
Nansent, amelyben a bécsi tudományos világ rend-
kivüli örömét fejezte ki, amiért a hirneves utazót
körében üdvözölheti. Nansen nagyon jó szinben
van. Nejével, S k a r s christianiai professor szép
leányával jött az osztrák fövárosba. Holnap délelött
kihallgatáson fogadja a király. N a n s e n Bécsröl
kedvezöen nyilatkozott. Egyébként azonban nagyon
tartózkodóan viselkedik. Alig hogy Nansen elhelyez-
kedett a szállóban, ahol lakása van, megjelent nála
Stab altábornagy és meghivta á királyhoz kihall-
gatásra. Egyidejüleg átadta neki a F e r e n c z
J ó z s e f - r e n d nagykeresztjének jelvényeit is.
Nansen szombaton két napra Pozsonyba utazik.

— A belgrádi dalárda Debreczenben. A deb-
reczeni városi dalárda egy év elött óriási érdeklö-
dés mellett hangversenyzett Szerbia székvárosában,
Belgrádban, A szerb nemzeti dalárda most viszo-
nozza a debreczeni dalárda látogatását és mint
debreczeni levelezönk jelenti, testületileg Debreczenbe
utazik és ott a szinházban hangversenyt rendez. A
szerb dalárda Debreczen város vendége lesz. A kö-
zönség pedig ováczióval fogadja a szerb nemzet
dalos fiait.

— A megörült énekes. P á r i s b ó l irják
lapunknak: L o u i s S. fiatal, 29 éves hangverseny-
énekest, akit Belleville városának hangversenyter-
meiböl nagyon jól ismertek, s akinek dalai hamar
népszerüek lettek, tegnap este hirtelen örülési ro-
ham lepte meg. A szerencsétlen ember mindenütt
ellenséget látott, s afölötti félelmében, hogy rablók
törnek be a szobájába, összes butorait VI-ik eme-
leti lakásának ablakából az utczára hajigálta. Nagy
eröfeszitések után sikerült öt a kórházba szállitani.

— Halálozás. M e n c z e r Rezsö, volt negy-
vennyolczas hadnagy, a temesvári honvédegylet el-
nöke és a Temes-Béga-társulatnak röviddel ezelött
nyugdijazott fömérnöke, ma 69 éves korában Te-
mesvárott meghalt. Az elhunyt a kulturális és tár-
sadalmi mozgalmakban elökelö szerepet játszott
és a Béga- és Temes-völgyek árvédelmében is sok
érdemet szerzett magának. — K e s z l e r f y Já-
nos, a volt országos pénzügyigazgatóság nyugalma-
zott elnöke, ma kilenczven éves korában Budapes-
ten meghalt. Az. elhunyt a hatvanas években a fö-
város társadalmi életében elökelö szerepet játszott
és mint a tiszavidéki társulat vezértisztviselöje
nagy érdemeket szerzett a Tisza-szabályozás körül.
Az utolsó években teljes visszavonultságban élt.
Halálát nagyszámu család gyászolja. Temetése hol-
nap délután öt órakor lesz.

— Lovagias ügyek. A magyar athletikai klub-
nak alelnökét a klub egyik tolt tagja, Á l d á s i
Imre, nem régen alaptalanul megsértette és meg-
támadta. A klub választmánya erre Áldásit a klub-
tagok soraiból kizárta. Ez ügyböl kifolyólag lova-
gias ügy keletkezett M é s z á r o s Tibor és Á l d á s i
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Imre közt. A segédek becsületbiroság egybehivását
határozták el. A becsületbiróság H a l a s y Pál
tábornok elnöklése alatt alakult meg a tagjai voltak
Mészáros részéröl gróf B e t h l e n András és
I v á n k a Oszkár országgyülési képviselök, Ál-
dási részéröt gróf V a y Gábor és S e h Jenö tü-
zérkapitányok. A becsületbiroság két napig ülése-
zett a nemzeti kaszinóban s tegnap este meghozta
iteletét, mely Áldásira lesujtó, amennyiben az
itélet kimondja, hogy Mészáros Áldásinak elégtételt
nem adhat.

— A szocziálisták a kórházakban. A mi
szocziálistánk élelmes emberek. Ezt nem egyszer
fényesen bebizonyitották. Az a találékonyság azonban,
amelylyel legujabban munkátlan társaik megélheté-
séröl gondoskodnak, igazán meglepö. A szocziálista
agitátoroknak egyik jelszavuk az: Az államnak kö-
telessége polgárairól gondoskodni és ha nem tud
munkát és kenyeret adni nekik, tartsa el öket! Igen,
de hogyan ? Mert hiszen az állam hamar gondoskodik
bizonyos munkátlan embereknek a megélhetéséröl.

A mi szocziálistáink azonban nem a rabkoszt után
áhitoznak, ök a nyugodalmas életre, finom, gyöngéd
bánásmódra vágyakoznak. Hol lehetne ezt köny-
nyebben elérni, mint a kórházban. Az agitátorok
tehát kiadták a jelszót, menjenek a munkátlan
szocziálisták a kórházba, ott majd gondoskodnak
róluk. Ha az egyik kórházban megunták öket,
menjenek egy kórházzal odább! És a szocziálisták
lelkesen felkarolták ezt az eszmét és csakhamar
megteltek az ország kórházai szocziálistákkal. Végre
is feltünt a kórházi orvosoknak a sok egészséges
beteg, vizsgálatot inditottak, amelynek eredménye
az lett, hogy a belügyminiszter mintegy ö t v e n
e m b e r t — csupa szocziálistát — egyszerre ki-
tiltott az összes kórházakból és rendeletben hivta
fel a hatóságok figyelmét a szocziálisták üzelmeire.

— A sorozás eredménye. Május elsején ért
végett a fövárosban a sorozás, mely csaknem két
hónapig tartott. A katonai ügyosztály a részletes
eredményt felterjesztette a honvédelmi miniszte-
riumhoz, mely a közös hadügyminiszteriummal
egyetértöleg határozni fog a jövö hó végeig a be-
sorozott ujonczállomány miként való megosztása
fölött. A sorozás eredménye k i e l é g i t ö s az
idén is megmaradt a bevált hányad az évek óta
szokásos százalék magasságában. Az idei fösoro-
zásra 4800 hadkötelest hivtak föl s ezek közül
4344 megjelent, 456 pedig részint engedélylyel, ré-
szint anélkül elmaradt. A sorozó-bizottság e kvan-
tumból összesen 1226 hadkötelest talált katonai
szolgálatra alkalmasnak. És pedig az ujonczjuta-
lékra 1084 hadkötelest sorozott be, a póttartalékra
pedig 142-t. Mindhárom korosztálynak több mint
25 százaléka vált be, ami teljesén kielégitö ered-
mény. Kedvezö föként az I. korosztálybeliek bevá-
lási százaléka, ami az idén 40 százalékot tesz ki.
Az elsö korosztály e kedvezö eredménye irányadó
a föváros katonaszolgáltatási képességére, mert az
átrostált II. és III. korosztály rendszerint kicsiny
százalékot juttat, ami érthetö is.

— Negresit vagy negrusit? Nem régen hirt
adtunk róla, hogy a kis-zorlenczi (kraszószörény
megyei) községi biró április 11-én a nemzeti szinü
lobogó helyett fekete zászlót tüzött ki a község-
házára, ami a jóravaló román népet is felböszitette.
L i t s e k Béla alispán D e s c h á n aljegyzövel
kiment Kis-Zorlenczre, hogy ez ügyben szigoru
vizsgálatot inditson. A biró maga bevallotta, hogy
tényleg kitüzte a fekete zászlót, de azzal mentege-
tödzött, hogy ezt csak félreértésböl tette, mert nem
jól olvasta a jegyzönek irásban vett román nyelvü
utasitását, mely ugy szólt, hogy ,,Stagul casa
communale negresit", vagyis hogy április 11-én, a
nemzeti ünnep alkalmából a nemzeti lobogót ok-
v e t l e n ü l (negresit) tüzze ki. A ,,negresit" szót
Olariu ugy olvasta, hogy „negrusit" (fekete) s ezért
tüzte ki a gyászlobogót. S t o p i o n Péter kör-
jegyzö, aki a kérdéses utasitást megirta, lehetséges-
nek mondta ezt a tévedést, mert Olariu biró, bár
nem nagyon müveit ember, eddig hazafiasan visel-
kedett.

— Elfogott hegedütolvaj. S t u t t g a r t b ó l
jelentik, hogy ott egy B o s c h Antal nevü buda-
pesti kereskedöt, akit azzal vádolnak, hogy London-
ban 60.000 márka értékü régi hegedüket lopott
össze, elfogtak. Az ellopott hegedük közül hatot
megtaláltak.

— Az utolsó mulatság. A Sátoralja-Ujhelyen
állomásozó honvédzászlóalj egyik közlegénye, Pa-
l i c s Sándor, szilaj kedvében feltette magában,
hogy — ha törik-szakad — ö legalább egyszer
éjfélig fog mulatni. De ez elhatározása életébe
került. Midön ugyanis éjjel, hogy észre ne vegyék,
a laktanya hátulsó magas falán keresztül az ud-
varba akart jutni, a katonaör észrevette, és ennek
kiáltására Palics annyira megijedt, hogy a mély-
ségbe esett és a szenvedett agyrázkódás következ-
tében meghalt.

— Az akadémiából. A tudományos akadémia
igazgató tanácsa ma délben báró E ö t v ö s Lóránd
elnöklése alatt ülést tartott, amelyen S z i l y Kál-
mán fötitkár bemutatta a vasárnapi ünnepélyes
közülésnek már ismert programmját. Ezután a
pénztárvizsgáló bizottság tagjai: gróf S z é c h e n y i
Béla, T h a n Károly és a fötitkár tették meg
jelentéseiket. Dr. F e j é r p a t a k y Kálmán ügyész
az akadémia künnlevö alapitványairól referált. Végre
kiegészitették az épitészeti bizottságot és elintézték
a folyó ügyeket.

— Méregkeverö szerelmes. Epinay-sur-Sein-
ben, Páris mellett — mint Párisból irják — külö-
nös eset történt a napokban. Egy kishivatalnok fel-
tünöen szép leányát folyton kisérgette az utczán
egy ismeretlen fiatal ember. A leány észrevette
bolygóját, de ügyet se vetett rá. A fiatalember ké-
söbb megtudta a leány czimét és csaknem minden
nap irt neki szerelmes ömlengésekkel teli levelet,
amelyeket a leány fölbontatlanul eldobott. Vagy
egy hét elött is irt egyet, ezt azonban mással czi-
meztette meg s a leány, semmit sem sejtve, föl-
bontotta a levelet és el is olvasta. Ebben megfe-
nyegeti a fiatal ember a leányt, hogy elpusztitja az
egész családot, ha nem hallgat rá és nem akar
vele barátságba lépni. Sem a szülök, sem a leány
nem vették komolyan a fenyegetést, negyednap
azonban ebéd után mindnyájan olyan rosszul let-
tek, hogy orvost kellett hivatni. Az orvos kimosta
a gyomrukat és konstatálta, hogy rézvitriol-mérge-
zés történt, még pedig — valószinüleg — bor ál-
tal. A család tul van már a veszélyen. A hatóság
szigoru vizsgálatot inditott annak kideritésére, hogy
nem a tolakodó fiatal ember váltotta-e be igéretét ?
Ezt nagyon könnyen megtehette, mert a pincze
mindig nyitva volt és a ház körül nem járatosak
is hozzáférhettek a hordóban levö borhoz.

— Adomány a tüzkárosultaknak. A mult hó-
napban történt, hogy nagy tüzvész pusztitotta el
R é d h e községet. A lakosság nyomorba jutott és
bizony nagyon rászorult arra, hogy jószivü embe-
rek segitsenek rajtuk. Azóta kaptunk is mi kisebb-
nagyobb segitséget és ma lapunk egy jószivü ol-
vasója is pénzt küldött ho2zánk a rédhei tüzkáro-
sultak számára. M o l n á r Ferenczné, R a d i c h
J., Bezdánban 23 forint 5 krajczárt gyüjtött a tüz-
károsultak számára és mi ezt az összeget elkül-
döttük Rédhe segitségre szoruló lakosainak.

— A tolvaj nevelönö. Néhány nap elött meg-
irtuk, hogy O r e s k o v i c s Amália, szerajevói
születésü nevelönö, aki B a n e r t Aladár borkeres-
kedönél volt alkalmazva, ott nagyobb pénzösszeget
lopott. Ebböl a pénzböl most nyolczezer forint meg-
került. Özvegy O r e s k o v i c s Péterné, a neve-
lönö anyja dobta el a pénzt a ház egy félreesö
helyén akkor, midön neszét vette, hogy a gyanu
leányára irányult. Oreskovicsné akkor itt járt Buda-
pesten és még a leánya letartóztatása elött utazott
haza Szerajevóba,

— Öngyilkos föszolgabiró. N i g r o v i c h
Bertalan nyugalmazott föszolgabiró — mint meg-
irtuk — tegnap a nyugoti pályaudvaron, eddig nem
tudni miért, szublimátoldatot ivott. Bevitték a
Rókus-kórházba. Táviratoztak Szobon lakó rokonai-
nak. Ezek nemsokára be is jöttek a beteghez, de
már nem volt eszméletnél s néhány percz mulva
meg is halt. Holttestét kivitték a törvényszéki or-
vostani intézetbe, ahonnan bonczolás után valószi-
nüleg Szobra viszik s onnan temetik el.

— Razzia. Tegnap a keleti pályaudvar kör-
nyékén razzia volt, mely alkalommal 17 foglalkozás-
nélküli csavargót állitottak elö. Hetet közülök sza-
badon bocsátottak, tiz ellen pedig meginditották a
kihágási eljárást.

— Égö tanya. N y i r e g y h á z a i tudósi-
tónk táviratozza: S z ü n e s Mihálynak a városhoz
közel fekvö tanyája lángokban áll. A nyiregyházai
tüzoltók kivonultak a tüzhöz. Az idö csendes. A
tanyai épületek biztositva vannak.

— Egy tizenhárom ellen. Pompát briganti-
csinyröl adnak hirt Rómából. Grossétoban, a Róma
és Livorno között elterülö mocsaras vidék legnagyobb
helységében, vizvezetéket épitettek. Épitésközben
differencziák merültek föl a város ét az épitö-vál-
lalkozó közt, amely ügy aztán törvényszék elé ke-
rült. A törvényszéktöl kiküldött bizottság elnöke
Romanin J a c u r országgyülési képviselö volt. A
bizottságban az elnökön kivül még két mérnök volt
és velük tiz munkás, összesen tehát tizenhármas
voltak. Vagy husz kilométernyire Grossetotól, az
Ombrone folyó partján megállapodott a bizottság
és hozzáfogott a munkálatok megtekintéséhez. Alig
fogtak hozzá a munkához, mikor egy fiatalember
közeledett feléjök, megáll elöttük néhány lépésnyi
távolságban, fölemeli a puskáját ét teljes nyugodt-
sággal szól:

— Ha nem adtok ezer lirát, akkor lövök.
A bizottság tagjai és a munkások összenéz-

tek. Ez a hallatlan vakmeröség megdöbbentette
öket. Menekülésröl szó sem lehetett, védekezni pe-
dig nem mertek, összetettek száz lirát és átadták
a brigantinak. Ez megnézi a pénzt és dühösen rá-
juk förmed :

— Micsoda szemtelenség ez? Hogy merték
ti nekem száz lirát ajánlani, mikor én ezret kérek?
Te — szólt Jacurhoz — képviselö vagy, egyike
azoknak, akik esztendönkint harmincz-negyvenezer
lirát zsebelnek be törvénytelenül. Add ide, te pana-
mista, ami pénz nálad van. Add ide, amig szépen
beszélek, mert ha megharagitsz, egy Ave Máriára
való idöt se hagyok, hanem rögtön lelölek. A
képviselö átadta a brigantinak minden pénzét,
azután odább állhatott. Azután a két mérnökre ke-
rült a sor, a munkásoknak azonban nem esett bántó-
dása. Mikormár veszélyen kivül volt a bátor bizottság,
megállott és összenézett.

— Nem álmodtunk ? — kérdezte a mérnök.-—
Lehetséges volna, hogy egy ember igy kifosztott volna
bennünket?

Az üres tárczák megadták ezekre a kérdé-
sekre a szomoru feleletet. A briganti, mikor készen
volt a pénz megszámlálásával, megvetöen kiáltott
utánuk:

— Koldus népség! Mindössze csak hétszáz-
ötven lirájuk volt!

Titeket se foglak még egyszer megállitani!
A mérnökök visszatértek Grossetoba, hogy uj

pénzt szerezzenek. Visszamenni azonban egyik sem
akar vitézkedésük helyére.

— Kiugrott az ablakon. Z á g r á b b ó l táv-
iratozzák: Az országos szinház tegnapi elöadása
alatt Swoboda fodrászt, aki a második emeleten a
ruhatárban aludt, hirtelen felköltötték, mire ez fél-
álmában azt hivén, hogy az ajtó elött áll, felszaki-
totta az ablakot és kiugrott. A szerencsétlen telje-
sen összezuzva holtan maradt á kövezeten.

— Pénz-statisztika. Az állami számvevöszék
kimutatása szerint a 60 millió korona értékben vert
ezüst egykoronásokból márczius végéig forgalomba
bocsátottak 59.794,000 koronát, készletben maradt
206,000 korona. A 18 millió korona értékben vert
20 és 10 filléres nickel váltópénzböl márczius vé-
géig 17.984,300 korona értéküt adtak ki, a készlet
tehát 15,700 korona értéket tesz ki, amely egészen
10 filléresekböl áll. A 2 és 1 filléres bronz váltó-
pénzek veretése még folyamatban van. Ez érmék-
böl az 1892. évi XVIII. törvényczikk értelmében
7 és fél millió korona értékü verhetö; márczius
végéig kiveretett 4.718,845 korona 60 fillér érték,
a forgalomnak átadatott: 2.264,683 korona 11 fillér
érték és igy készletben maradt még 2.454,162 ko-
rona 39 fillér érték.

— Öngyilkosság. Öry József leveli születésü
56 éves bérkocsissegéd ma délelött a naphegy-utcza
22. szám alatti ház padlásán nadrágszijára fel-
akasztotta magát és mire tettét észrevették, már
halott volt. A szerencsétlen azért ölte meg magát,
mert már régóta állás nélkül volt. Holttestét a bon-
czoló-intézetbe szállitották.
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—-A czár árnyéka. Egy veszélyes orosz zseb-
metszö Ivanov Izidor, akit a kopenhágai

rendörség igen jól ismer, „a czár árnyéka" álnév
alatt szokta az orosz czári csalid tagjait ,,kisérni"
és ily alkalommal gyakorolja nemes mesterségét.
Igy az elhalt III. Sándor czárt mindenhová elkisérte
és , gyakran érkezett vele Kopenhágába is. Kitünöen
értett ahhoz, hogyan kell az ünnepiesen feldiszitett
város zavarát felhasználni és a publikum zsebeit jó
eredménynyel megdézsmálni. S ha itt-ott elcsipték,
megszabadulása után sietett felkeresni ujból a
czárt. Elöször 1891-ben fogták el, de fogsága alatt
felgyujtotta a börtönépületet. Másfél évi fogság
után számüzték az országból. III. Sándor halála
után az özvegy, czárnét tisztelte meg hü kiséreté-
vel. Midön ez néhány hét elött Kopenhágába érke-
zett, betoppant oda Ivanov is, ámde a rendörség
azonnal felismerte és elfogta. Most a dán börtön-
ben bünhödik a kitiltási parancs megszegése miatt.

— Ahol sokat olvasnak. Ujabban New-Yorkban
adatokat tettek közzé az Egyesült-Államokban levö
könyvtárakról. Ez adatokból megtudjuk, hogy az
Egyesült-Államok Massachusets nevü államában
van a legtöbb könyvtár, még pedig 212 könyvtár
2,760.000 kötettel, körülbelül 1233 kötet minden
1000 lakosra. Ezután következik New-Hampshire
állam 42 könyvtárral és 176.000 kötettel. Illinois
állam a harmadik helyen áll, szintén 42 könyvtár-
ral. Érdekes, hogy Massachusets állam, jólehet
oly sok és gazdag könyvtára van, soha sem kapott
nagyobb számu könyvajándékot, mig a többi állam
igen sok milliós ajándékokat kapott könyvtári czé-
lokra.

= Linhart Vilmos festö müintézetét, ajánljuk
szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére. Budapest, VIII., Hunyady-utcza 27. Telefon.

= Török Attila és társa, Budapest, IX., Ferencz-
körut 18. ajánlják mütermüket mindennemü üvegfestési
és edzési munkák teljesitésére.

Napirend.
Naptár: Péntek, május 6. — Római katho-

likus : V. Pius pp. — Protestáns: Gotthárd. — Görög-
orosz (április 24.) György. — Zsidó: Ijar 14. Cham
bjt. — Nap kél: 4 óra 20 perczkor. — Nyugszik: 7
órakor. — Hold kél 7 óra 57 perczkor délután. —
Nyugszik 3 óra 47 perczkor éjjel.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4
órakor.

Az igazságügyminiszter fogad délelött 13
órakor.

A honvédelmi miniszter fogad délelött 12
órakor.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A tudományos akadémia igazgató-tanácsá-

nak ülése déli 12 órakor.
A központi választmány ülése a régi város-

házán délelött 11 órakor.
Nemzeti muzeum régiség tára nyitva d. e.

9—1 óráig. Többi tárai 50 krajczár belépö dij mellett
tekinthetök meg.

Iparmüvészeti muzeum és nemzetközi kiálli-
tás nyitva d. e. 9 órától 12 óráig és 2—5-ig.

Technologiai iparmuzeum délelött 9—1-ig és
délután 3—5 ig.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Egyetemi könyvtár nyitva 8—12 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka, megtekint-

hetö 10-1-ig 50 krajczár bélépödij mellett.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben,

nyitva este 6 óráig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Tavaszi nemzetközi tárlat az uj mücsarnok-

ban, nyitva 9-töl esti 9-ig. Belépö dij 50 kr.
Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban

nyitva 8—l-ig.

Chimay herczegné Budapesten.
R i g ó Jancsi és világszerte hires szép ba-

rátnöje, C h i m a y herczegné ismét Budapesten
van. Ma este tizedfél órakor érkeztek ide a bécsi
gyorsvonattal, épen mikor Ó-Budán D a n k ó Pis-
tának az ö históriájukról irott darabját tapsolták.

R i g ó Jancsi és Chimay herczegné ma is a
légi szeretö jó barátok. A Rémi-szállodában vettek
szállást. A mult esztendöben is ide szállottak s
most is abban az elsöemeleti erkélyes három szo-
bában laknak, amelyben akkor laktak. Lapunk egyik
munkatársa fölkereste öket és beszélt Rigó Jancsival.

— A herczegnövel nem lehet beszélni —
mondotta — mert olyan p o z i c z i ó b a n van,
hogy aligha fogadhatna el most valakit. Eltörödött
a hosszu uton (huszonnégy óráig ültek vonaton) s
alig várta, hogy megérkezzünk, rögtön lefeküdt. De

talán nem baj, itt maradunk vagy két hétig, az
alatt talán ismét lehet szerencsénk. Alig fél órája,
hogy megjöttünk s máris annyian jöttek látogatóba,
hogy reggelig tartana, ha mindegyikkel találkozni
akarnék.

Ki is adta nagyeröst a vendégfogadó személy-
zetének, hogy tagadják el ittlétüket. Mondják, hogy
csak a cselédek vannak még Budapesten, ök ma-
guk pedig félnapra megszakitották az utazást. A
kapu alatt azzal is fogadtak aztán minden kérde-
zösködök hogy a Rigó nagyságos ur és a Chimay
herczegné csak holnap reggel lesznek Budapesten,
mert Marcheggnél kiszállottak a vonatból.

— Nyugodni akarunk, mondotta, elütni vala-
hogy azt a két-három hetet, amelyet Budapestnek
szántunk. Azután elmegyünk Oroszországba 8 ott
talán hosszabb idöt is töltünk.

— Azt mondják, hogy a herczegné valami
külföldi orfeummal tárgyalt fölléptetés végett!

— No, az igaz, hogy tengersokat összeirtak
rólunk az ujságokban. Különösen a franczia lapok
valósággal versengtek a meseköltésben. Semmi
szükségünk ilyesmire nincs. Van még pénzünk elég,
amiböl mint eddig, ugy ezután is rendesen födöz-
hetjük kiadásainkat.

— Mégis mennyi jövedelme van most a her-
czegnének.

— Hamarosan nem is tudom. Elég az hozzá,
hogy annyi, amennyi kell. Most Afrikában voltunk.
Sokáig laktunk Alexandriában és Kairóban, össze-
véve majd hat hónapig s igazán jól mulattunk.
Találkoztunk magyarokkal is és K a m m e r e r
Ernövel például Kairóban többször együtt is
vadásztam.

Odalent a kapu elött ezalatt egy sereg kávé-
házi vendég és járókelö verödött össze. Valamelyik
pinczér vagy szolga eldicsekedett az érdekes ven-
dégekkel és már látni akarták Chimay herczegnek
Sürü fátyolos, czifra ruháju hölgy jött ki épen ak-
kor az étteremböl. Azt hitték, hogy ez Rigó Jancsi
szépséges barátnöje s megéljenezték.

A vidéki ujságirók helyzete.
A vidéki hirlapirók országos szövetsége má-

jus 8-án Temesvárott, a vármegye székházában
tartja évi rendes közgyülését. Eddig 32 város saj-
tója jelentette be részvételét.

A közgyülés egyik legfontosabb tárgya Uj-
1 a k i Antal debreczeni lapszerkesztö azon indit-
ványa lesz, hogy a közgyülés irjon fel az illetékes
miniszterhez, hogy a szövetség s különösen a
betegsegély- s nyugdij-ügy államsegélyben való
részesitése iránt a törvényhozásban javaslatot
terjeszszen elö, vagy erröl az állam költség-
vetés keretében gondoskodjék. U j l a k i azzal
érvel, hogy a vidéki hirlapirói kas épen oly fon-
tos kulturális hivatást teljesit, mint a szinészet,
ha tehát ez államsegélyben részesül, ugy az állani
a hirlapiróktól sem tagadhatja meg anyagi támoga-
tását. E szövetség föczélja a betegsegély és a vi-
déki hirlapirók nyugdijügye. Ez pedig két oly in-
tézmény, mely legalkalmasabb arra, hogy a hirlap-
irónak, ki oly exponált állasban szolgálja a közér-
deket, a jövö biztonságának tudatát megadja.

A hirlapirói kar megelégedéssel tekinthet
vissza azon munkára, melyet a millennáris ünnepsé-
gek sikere érdekében végzett. Mindenütt a hirlap-
irói kar egyik zászlóvivöje a nemzeti eszmének.
Kétszeres fontossággal bir e kar müködése nálunk,
hol az ország sok területén a nemzetiségiekkel
szemben folyton résen kell állaniok.

A vidéki sajtó a vidéki központokon á me-
gyei és a városi élet és a társadalom körében fel-
merülö oly helyi eseményeket, melyek nemzeti
szempontból jelentöséggel birnak, csak az illetö
helyi sajtóban tárgyalhatja kellö alapossággal, mely
a helyi viszonyokat ismeri.

Ebben rejlik a vidéki hirlapirók müködésének
nagy fontossága a magyar nemzeti konszolidáczió
tekintetében. Állami érdek tehát, hogy a hirlapirók
szövetsége fennálljon, virágozzék és különösen ne-
mes czéljait, á betegsegély- és nyugdijügyet kielé-
gitö módon szervezze. Ujlaki azt állitja, hogy a
vidéki hirlapiró hasonlithatatlanul többet küzd, mint

a vidéki szinész, akinek néha mégis vannak jó napjai
is. Mert azonkivül, hogy a vidéki hirlapiró müködé-
sének a nemzeti eszme szempontjából specziális és ha
szabad mondani, talán nagyobb jelentösége van, mint
a szinész müködésének, nem lehet szem elöl tévesz-
tem, hogy a vidéki hirlapiró folytonos munkával is
csak a létezés minimumát szerezheti meg. Pedig
szorgalmas, ideális, példás, hazafias érzelmü mun-
kás kar ez, amelynek minden egyes tagja a magyar
kultura, a magyar nemzeti érdek katonájának tartja
magát.

Nem a kormánytól, hanem a magyar nemzeti
államtól kérünk és várunk támogatást.

A vidéki sajtó nagy érdeklödéssel tárgyalja
U j l a k i inditványát.

A ferenczrendiek reformja.
A római pápa követe, P. F l e m m i n g Dávid,

aki, mint jeleztük, azért jár most Magyarországon,
hogy megnyerje a magyarországi ferenczrendieket
XIII. Leó pápa reformjának, tegnapelött Kolozsvá-
rott járt és ott az erdélyi ferenczrendiek házfönökei
elött ujból nyilatkozott a rend reformjáról.

Kolozsvári nyilatkozatai, a magyar sajtónak
szóllottak, mely szerinte képtelen hireket közölt
addig a rend reformjáról.

Nem áll szerinte az, hogy a magyar provin-
cziákat mintegy ki akarja éheztetni e reformokkal a
római kuria és oda czéloz velök, hogy kevesen
maradván bent a rendben, a magyar zárdák va-
gyonait Rómába vigye és ott a maga czéljaira
használja fel.

A czél e reformokkal csak az, hogy ép ugy,
mint más országokban, Magyarországban is Szent
Ferencz szabályai szerint éljenek a rend tagjai,
mert itt azoktól az idök folyamán igen sokban
eltértek.

Igy szigoru szerzetesi életet kell folytatniok.
Vagyonnal közülök senki se birhat, pénzt magával
nem hordhat. Meg kell tartaniok azt, amire foga-
dást tettek : a szegénység, tisztaság és engedelmes-
ség hármas fogadalmát. Hordaniok kell szent
Ferencz ruháját, tehát a fekete szinü helyett a
kávébarna szinü öltönyt, viselniök kell a hajkoro-
nát, fölötte a kamaurát, otthon fapapucsuban kell
járniok. Alsó ruhát, fehérnemüt mindenki viselhet,
a zárdán kivül fapapucs helyett czipöt vagy csiz-
mát hordhat. A rendtartomány pénze, vagyona itt
marad, tehát nem vándorol ki Rómába, idegen
szerzetes nem fogja betenni Magyarországba a lá-
bát, hogy itt megtelepedjék. Nem csak azért, mert
ezt a szentszék nem akarja, hanem azért sem,
mert— P. Flemming szerint — mindén igaz
ferenczrendi szerzetes egyuttal jó hazafi is, aki
hazáját semmi áron el nem hagyja, hanem a saját
népe, saját honfitársai között akar és fog egyházá-
ért, hazájáért dolgozni és fáradni.

Rómába csak azokat a növendékeket viszik,
akiket, mint tehetségesebbeket a rendtartományok
kormányai oda küldenek, hogy a római Collégium
generaléban magasabb kiképeztetést nyervén, idehaza
majd mint theologiai tanárok müködjenek. Az ilyen
növendékeket a szegényebb rendtartományokból
ingyen fogja kiképezni Róma és csak a tehetöseb-
bek fognak fizetni növendékeikért annyit, amennyit
akarnak.

Ezek azok az intézkedések, amelyeket Róma
életbe akar léptetni, de ezeket is csak a jövendö
generácziónál és azoknál a jelenben, akik azt Önként
elfogadják.

P. Flemming e nyilatkozata nagy jelentöség-
gel bir. Róma tehát még sem hajtja végre reform-
jait ugy, amint tervezte. Enged és csak azt hono-
sitja meg, ami észszerü és Magyarországon keresz-
tülvihetö.

Abban ugyan nagyot mond P. Flemming Dávid,
hogy a ferenczrendiek Szent Ferencz reguláiához
fognak visszatérni, mert ez lehetetlen. E szerint
ugyanis még a zárdák sem birhatnának tulajdon
vagyonnal. Már pedig Magyarországon majdnem
minden ferenczrendi zárdának van fekvö birtoka.
A ruházat, szinére nézve pedig semmi direktivát
nem ad Szent Ferencz regulája, söt egyenesen
megengedi, hogy azt a kor, hely és idöhöz mérten
változtathassák.
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S hogy ma kék, vörös, fekete és kávébarna
szinü ruhát is viselnek a világ különbözö tájain
lakó ferenczesek, ez csak azért van, mert az alapitó
szabályai nem tiltják ezt, söt arra egyenesen jo-
got adnak.

A fehérruha-viselést az észszerüség paran-
csolja, hogy megengedjék Magyarországon, bárha
a rend regulája ezt nem engedi me, mert az ket-
tös-reverendaviselést ir elö. És itt az alsó reve-
renda volna hivatva arra, hogy pótolja a fehér-
ruhát. Róma tehát itt is engedett, mert a rend re-
gulájával szemben konczessziókat adott.

P. Flemming különben tüntetöleg igyekezett
kimutatni Kolozsvárott, a magyarok iránt való
rokonérzületét és minden alkalmat megragadott,
hogy ezt tanusitsa,

Igy a tiszteletére rendezett lakomán beszédet
mondott, amelyben többek között ezeket a kijelen-
téseket tette :

„Kedvvel és örömmel jöttem Magyarországba,
amelyet gyermekkorom óta szeretek és érdeklödöm
iránta; mert tudom, hogy a kereszténység elöhar-
czosa volt.

Nemcsak nem félelemmel, hanem bizalommal
jöttem ide, ahol a v a l l á s é s h o n s z e r e t e t
ö s s z e f o r r v a é l és élni fog rendünk tagjainak
szivében is. Mert a jó keresztény, a jó szerzetes, a
jó ferenczrendi hitének és hazájának áldozza éle-
tét. És amidön ö szentsége a rend megujulását
óhajtja, az alázatosság és szerénység, a szeretet és
szegénység szellemében, az alvernoi szentnek, a mi
alapitónknak szellemében, nem is tudom elgon-
dolni, miként lehet a legjobb kivánságát a hazafi-
sággal, a honszeretettel ellentétbe helyezni Az igazi
szerzetes valódi hazafi, mert az életével a mükö-
désével használ hazájának, miként azt azok az
országok tanusitják, merre rendünk elterjedt.

Viruljon tehát a megujulás lelke közöttünk,
éljen és viruljon a magyarországi rend, és a ti
szép hazátok: Magyarország !"

A római generális követe angol ember. Ö is
az öszön került Rómába, mikor Magyarországból
P. T a m á s Alajost, a Kapisztránról nevezett tar-
tomány fönökét Budáról Rómába rendelték. Atyja
az angol közoktatásügyi miniszteriumban magas
állást viselt és kitünö tudós volt Egyik fivére jelen-
leg angol tábornok, a másik pedig szintén, mint ö,
ferenczrendi szerzetes. P. Flemming különben ki-
tünö tudós, a rend római Collégium generale-jában
a bölcsészet és a biblicum tanára s egyuttal jeles
szónok, aki, mint beszédéböl is kitünik, ért hozzá,
hogy hallgatói lelkét megnyerje.

Annyi tény, hogy kolozsvári nyilatkozatai után,
a rend tagjai nem a szigoru reformátort, de a
bölcs intézkedöt látják benne ; mert bizonyos, hogy
itteni enuncziácziói már a Rómából kapott ujabb uta-
sitásokra vezethetök vissza. Ez pedig azt jelenti,
hogy a tervezett szigoru reform, nem hajtatik végre
teljes szigorral Magyarországon soha.

Egy nöi rendnek ünnepe.
Évröl-évre nagy pompával ülik meg Bécsben

a csillagkereszt-rend ünnepét, mely nöi rendnek
legmagasabb védöasszonya E r z s é b e t királyné
és császárné.

A rend tagja csak az arisztokrácziához tar-
tozó férjes nö, vagy özvegy lehet — kivételképen
alapitványi hölgy is — ki a fölvételnél nyolcz atyai
és négy anyai öst tartozik kimutatni, ugyszintén
azt, hogy férje már kamarás, vagy ha nem, mellé-
kelni annak ösi próbáját, bizonyitva vele, hogy
képesitve van az emlitett udvari méltóság el-
nyerésére.

A rend alapitásának a története is nagyon
érdekes.

Eleonóra, III. Ferdinand császár hitvese, egy
1668-ban, a bécsi Burgban támadt tüzveszély alkal-
mával majdnem életét vesztette.

A lángok már a császárné hálószobájáig csa-
pódtak, mikor megmenekült, de összes drágasága
odaégett.

A nagyon vallásos uralkodóné minden kincséi
közt legjobban sajnált egy kis keresztecskét, mely
aranyfoglalatban volt és az Üdvözitö keresztfájá-
ból lett volna állitólag faragva, öt nap mulva azon-
ban, a pernyés düledékek alól, egészen váratlanul
megkerült a drága ereklye.

A császárné módnélkül megörült, herczeg Frid-
rik Fülöp pedig, az akkori bécsi érsek szent gyülést

rendelt a kereszt magmaradása módjának a kinyo-
mozására.

Napokig tartott a gyülés, mig végül a szent-
szék abban állapodott meg, hogy a keresztnek csuda
által kellett épen maradnia a lángok között.

A császárné aztán, hogy ennek az esetnek
emlékét örökre fentartsa,alapitotta a k e r e s z t e s
d á m á k rendjét, még pedig oly határozással,
hogy annak mindenkor az uralkodó császárnék
legyenek védasszonyai.

Mária Terézia különös fénynyel ülette meg a
csillagkereszt-rend ünnepét, mindig május 3-án, a
Szent István-templomban, és ö volt az, aki tul-
nyomóan sok magyar förangu nöt is nevezett ki a
rendbe, hogy a magyar nemzetet ezáltal is lekötelezze.

II. József császár tiz éves uralkodása alatt
már sokkal egyszerübbek voltak a rend ünnepei. A
vallási dolgokban is minden fényt és pompát ke-
rülö, minden felekezet iránt egyformán igazságos
nagy császár nem szerette a czifraságokat, és ahol
csak lehetett, kerülte.

Igy, midön egyik kedvencz embere és inti-
musa: V ... konziliárius emlitette volt egyszer elötte,
hogy egy nöi rokona, egy született Teleki grófnö
— ennek a családnak katholikus ágából —nagyon sze-
retne csillagkeresztesdáma lenni, mosolyogva monda :

— Ha az a dáma másként derék és hivatá-
sát betöltö asszony, csodálom, hogy még olyan
dib-dábságokon kapkod.

— S o l c h e N i c h t i g k e i t e n — igy
mondotta németül a császár. V. konziliárius ezt
szószerint meg is irta rokonának, aki nem nyuj-
totta be aztán kérvényét a rend elnyerése végett

Annál pazarabb pompával ülték meg II. Leo-
pold idejében a csillagkereszt-rend ünnepét.

Leopold rendkivül szerette a külsö fényt,
neje pedig, Mária Lujza spanyol infansnö, kiválóan
buzgó és vallásos volt, minden pompás egyházi
szertartárnak nagy barátja.

Egy 1791. május havában kelt levél, melyet
egy nemes testörzö tiszt irt haza övéinek, igy em-
lékezik erröl az ünnepröl:

A Keresztes Renden lévö Dámák
ünnepe ezen hónapnak 3-dikán fordult elöl,
mellyen is huszonnégy uj Tagokat méltóztatott
felvenni Tsászárné ö Felségének, ugy mint a-
kinek Személlyében tiszteli a Rend oltalmazó
Asszonyát. Hatan az emlitett uj Tagok közzül
Magyar Dámák, kiknek betses neveit le is irom,
a' mint következnek: Pálffy Theresia Gróf-Asz-
szony, Gróf Erdödy János Hitvese; Batthyány
Julianna Gróf-Asszony, Gróf Berényi Hitvese; Kol-
legrádi Kollonits Marianna Gróf-Kisasszony, Monsi
Fundátzión Lévö Dáma; Koháry Mária-Theresia
Gróf-asszony, Gróf Haller Hitvese ; Barkótzy The-
resia Gróf-Asszony. Gróf Illésházy Hitvese ; Lich-
tenberg Mária-Francziska Gróf-Asszony, Gróf
Erdödy Károly Hitvese.

Korán reggel már paradéroztak a Rege-
mentek, pompás hintókon érkeztek a magas ud-
var, Pálffy Károly Cancellárius, a nádor Ispán
udvarát kormányozó General Báró Kempelen és
több Fö-Uraságok. A Szent-István templomai
ollyan dugva volt, hogy benne hely nem talál-
tatott . . .

Ferencz császár négy felesége közül csak
három volt a csillagkereszt-rendnek védöasszonya,
mert az elsö, Erzsébet, még 1790. február havában
halt meg, néhány nappal József császár halála elött,
akkor ugyanis, mikor Ferencz még csak trón-
örökös volt.

V. Ferdinand császár és király neje, elödei-
hez hiven, rendesen személyesen jelent meg a rend
ünnepén, valamint régebben, a rend jelenlegi védö-
asszonya, Erzsébet császárné és királyné is.

Nehány esztendeje azonban, mióta a felséges
asszony, amennyire csak teheti, kerüli a zajosabb
reprezentácziókat, azóta rendesen ennél az alka-
lomnál is helyettesittetni szokta magas személyét.

A rendröl irva, még megemlitjük pompás jel-
vényét, mely a következö : zöld zománczos, arany-
fejü s aranynyal fegyverzett kétfejü sas, melyre kék
kereszten nyugvó veres kereszt van illesztve, felette
fehér zománczos szalagon a jelmondat: S a 1 u s
e t g l o r i a . Az egész sötét keretbe van foglalva
a a rend tagjai e jelvényt fekete szalagon, a bal-
mellen viselik és ünnepét rendesen május 3-dikán,
mint a kereszt föltalálásának napján ünneplik.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A mübarátok estélye. A mübarátok köre

ma fényes estélyt rendezett a Park-klubban. A klub
nagy fényben ékeskedö helyiségei megfelelö milieut
képeztek ahhoz az elökelö társasághoz, amely
erve az estélyre összegyült. A soirée hang-
versenynyel kezdödött és müsorán, amelyet
H i r s c h Nellynek pompás rajza — egy
lantot pengetö muzsa — diszitett, kizárólag elsö-
rendü nevek szerepeltek. A g g h á z y Károly,
H u b a y Jenö és P o p p e r Dávid egy spanyol
triót adtak elö a náluk megszokott brilliáns mo-
dorban. M á r k u s Emilia Vörösmarty „Szép Ilon-
ká"-ját szavalta az ö dallamos, megvesztegetö orgá-
numával. Viharos tapsokkal halmozták el Popper Dá-
vidot gyönyörü gordonkajátékáért, valamint T a k á t s
Mihályt, az Opera kitünö baritonistáját, énekéért. Az
est piéce de resistance-a S a v i 1 1 e asszonynak, a
bécsi udvari Opera müvésznöjének, közremüködése
volt. Énekelt a Traviatából, továbbá dalokat Godard-
tól, Massenet-töl és Chaminade-tól mindent vég-
telenül finoman és hangulatosan. H u b a y Jenö
virtuóz hegedüjátéka, nemkülönben H o 1 o s s y
Kornélia és K e l e n Ida zongoraszáma méltó
módon egészitette ki ezt a nagydistingváltságu
hangversenyt. A szünet alatt páratlanul gazdag
buffet csábitotta az asztalok köré a közön-
séget. A hangverseny után kisorsoltak különbözö
mütárgyakat: festményeket, elökelö irók autogram-
jaival ellátott legyezöket, papirvágókat és egyéb
kedves apróságokat.

* Lewinsky és a Nemzeti Szinház. Lewinsky
Józsefnek, a bécsi Burgszinház tagjának, a Nemzeti
Szinház igazgatósága és müvészeti személyzete is
küldött egy-egy koszorut. F e s t e t i c s Andor
igazgató a koszoruk átadására S o n n e n t h a l
Adolfot, a Burgszinház förendezöjét kérte föl, aki
a megbizásnak eleget tévén, levelet intézett F e s -
t e t i c s igazgatóhoz. A levél magyarul igy hangzik:

Mélyen tisztelt gróf ur!

A missió, melylyel engem kegyes volt meg-
bizni, amellett, hogy Lewinsky mesterre, kollegámra,
rendkivül megtisztelö, kitüntetö figyelem a Burg-
szinházra nézve is, valamint müvészi kollégiális
szeretet kifejezése a koszoru-küldemény is, melylyel
magyar nemzeti szinházi müvésztársaink meglepték.
Lewinsky személyesen fogja, mihelyt félig-meddig
lélegzethez jut, köszönetét tolmácsolni, addig is fo-
gadja ön, mélyen tisztelt gróf ur, valamint a ma-
gyar Nemzeti Szinház egész müvészi személyzete az
ünnepelt részéröl, valamint mindnyájunk nevében
szivböl fakadó köszönetünket. Kiváló tiszteletem ki-
fejezése mellett S o n n e n t h a l .

Az ünnepelt müvész, L e w i n s k y maga
a következö sürgönyt intézte ma F e s t e t i c h
igazgatóhoz:

Fogadja, mélyen tisztelt uram, legbensöbb
köszönetemet a kitüntetésért, amelyben részesiteni
kegyeskedett. L e w i n s k y .

* A két tacskó. A Népszinház szombati uj-
donságából, Decourcelle látványos szinmüvéböl, hol-
nap délelött 10 órakor lesz a jelmezes föpróba. A
darab 8 képböl áll. A darabhoz uj dekorácziók ké-
szültek, melyek közül különösen érdekes a szin-
padon folyó csatorna képe, a tolvajtanya és a két
tacskó hálószobája. Az utóbbi nem festett dekorá-
czió, hanem valódi szövettel kárpitozott szoba.

* Huszezer kamilla. Duse Eleonora Lissa-
bonban vendégszerepelvén, az utolsó estén a ,,Ka-
méliás hölgy"-et játszotta. Ebböl az alkalomból
h u s z e z e r k a m é l i á t k a p o t t . A portugál
királyné a müvésznönek virágbokrétát küldött,
amelynek manchettáját a királyi korona ékesitette.
Elküldte néki továbbá arczképét autogrammjával.

* Országos zeneakadémia. Az országos zene-
akadémia szombaton, e hónap 7-én, este 7 és fél
órakor hangversenyt rendez. A müsoron Henselt
C-moll versenymüvének két tétele, Brahms vonós
hatosa és Schubert-Liszt vándor-ábrándja szerepel.

* A ,,Takácsok" Párisban. A czenzura végre
megengedte a párisi Théatre Antoine-nek, hogy a
Hauptmann-féle ,,Takácsok"-at nyilvánosan elöad-
hassa. Eddig csak azt engedték meg, hogy a dara-
bot két estén át bemutathassa a szinház bérlöinek.
Most a nyilvános elöadások nagyban folynak.
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* Chimay herczegné a szinpadon. Az ó-budai
Kisfaludy-szinházban ma este premiére volt. D a n k ó
Pistának „Czigányszerelem" czimü népszinmüvét
mutatták be, amelynek meséjében nem nehéz rá-
ismerni a Rigó János és Chimay herczegné törté-
netére. Egy Lajos nevü czigányról van benne
szó, aki Párisban egy szép grófné rózsaszin
hálójába került. Mire visszatér hazájába, ki
Tan vetköztetve puritán erkölcseiböl. De végül
mégis az erkölcsi eszme szolgalatába áll és az a
czigányasszony, akivel éveken át együtt élt és akit
utóbb hütlenül elhagyott, hites felesége lesz Isten
és emberek elött. A szerzö különben azzal az álta-
lános szózattal fordul a czigányokhoz, hogy a jö-
vöben az asszonynéppel ne éljenek többé vadhá-
zasságban, hanem menjenek szivök választottjaival
a pap és az anyakönyvvezetö elé. A darabnak
ez a morális tendencziája részben kibékit
az ujdonság számos fogyatékosságával, de még
több rokonszenvet biztositanak a szerzönek
azok az igazán szép nóták, amelyeket a „Czigány-
szerelem"-hez irt. A szinház egészen megtelt pesti
ismerösökkel és jóbarátokkal, akik a népszerü dal-
költöt többször a lámpák elé szólitották. Egy nem-
zetiszin szalagos hatalmas babérkoszoruval is meg-
lepték. Az ó -budai szintársulat tagjai a darabot
teljes ambiczióval játszották. Megjegyezzük, hogy
a darab hösének förangu ideálja, a grófasszony,
aki a Lajos czigánynyal együtt jön Magyarországra,
egész este nem mutatkozik a szinpadon, hanem —
künn tartózkodik a pályaházban.

FÖVÁROS.
(A ó-budai választás.) A központi választ-

mány ma délelött ülést tartott, abból a czélból,
hogy a székes föváros III. választókerületében szük-
ségessé vált idöközi országgyülési képviselöválasz-
tás iránt megtegye az intézkedéseket. Kimondották,
hogy a választás m á j u s t i z e n h e t e d i k é n ,
kedden lesz a ,,Korona"-vendéglöben. A választás
elnöke: V é g h János, helyettes elnök idösb
H a l á s z Gyula, jegyzö: G y u l á n y i Adolf,
helyettes jegyzö: dr. B o t z e n h a r d t János.

(A katonai kaszinó.) A katonai tudományos
és kaszinó-egyesület arra kéri a fövárost, hogy no-
vember elseje után még egy félesztendeig a Károly-
kaszárnyában maradhasson, mert az uj kaszinó-
helyiség az idén nem készül el. A tanács mai ülé-
séböl azt javasolja a közgyülésnek, hogy ingyen
engedje át a helyiséget s csak a kaszinó helyisége
után járó adót fizesse az egyesület.

(A viz-óra.) A mai közgyülésnek a vizóra
volt a fötárgya. A vizvezetéki szabályrendelet egyik
szakasza értelmében a vizet fogyasztó ipari, vagy
gyári üzletekbe, szökökutakba és házikertekbe a
viz csak vizmérö órák alkalmazásával vezethetö be.
Minthogy azonban egyes háztulajdonosok nem
engedik a vizmérö órák fölállitását, a tanács a
következö határozat kimondását ajánlja a közgyü-
lésnek :

Abban az esetben, ha a hatóság valamely
ingatlanban a vizmérö óra kötelezö alkalmazását
kimondja s az a háztulajdonos vonakodása
miatt föl nem állitható, az illetö tulajdonos
annyiszor-amennyiszer 20 forinttól 100 forintig
terjedhetö pénzbirság megfizetésében maraszta-
landó el.

Polónyi Géza inkább általányt fizettetne a
gyárosokkal s nem zaklatná öket a vizórákkal.
Fektor Ferencz, Heltai Ferencz, Virava József,
Kasics Péter és Halmos János felszólalása után a
többség Polónyi Géza javaslatát fogadta el.

(A tanácsból.) A föváros tanácsa ma délelött
tartott ülésén a következö ügyeket intézte e l : A
fövárosi kiállitási csarnok bérlöjének megengedték,
hogy zenecsarnokot épitsen. Elhatározta a tanács,
hogy a második kerületi tüzoltó-kirendeltségnek 24
ezer forint költséggel uj kaszárnyát épit. A Falnay-
féle alapitványt a tanács S z i b e Katiczának s
W e i s z Annának adta. A szeretetházaknak és árva-
házaknak majálisi ünnepségre ötven forintot szavaz-
tak meg. Wulff Ede czirkusztulajdonos arra kérte
a fövárost, hogy a mutatványai után az öt száza-
lékos járulékot átalányban fizethesse. A tanács a
kérelmet elutasitotta. A tanács tudomásul vette a
népszinházi bizottság jövö évi költségelöirányzatát,
amely szerint a kiadás 29.492 forint, a bevétel 23.700
forint. Az alapnak 27.000 forint vagyona van.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Uj biró. L a n g e r Jenö, volt nagy

kikindai királyi alügyész már elfoglalta birói állását
a budapesti törvényszéknél s ma mint szavazó;
már részt is vett egy végtárgyaláson.

— Az országos képtár tolvaja. Dr, L e n -
k e i Bélát, a képtolvaj orvost a törvényszék tudva-
levöleg egy-esztendei börtönre itélte. Ma foglal-
kozott ezzel a bünperrel a királyi tábla, de nem
hozott keletet, mert a törvényszéknél hiányosan
szerelték föl az iratokat. Lenkei most Bécsben van,
ahol két esztendei sulyos börtönre itélték.

= Orvosság helyett méreg. Abban a bün-
perben, amelyet P e r d i c s k a Ottó tragikus halála
miatt M e s k ó gyógyszerészsegéd ellen inditottak,
F e 1 1 e t á r Emil országos müvegyész már beküldte
véleményét a törvényszéknek. E szerint Perdittka
halálát kétségtelenül a Landau-gyógyszertárból kapott
c h l o r s a v a s k á l i i d é z t e e l ö . A vizs-
gálóbiró e véleményt, valamint a vizsgálat többi
iratait érdemleges inditványtétel végett ma áttette a
királyi ügyészséghez.

= Brunkaláné bünpere. Brunkaláné jógi kép-
viselöje az igazságügyminiszterhez beadványt inté-
zett, amelyben azt kéri, hogy függeszsze föl a
büntetés végrehajtását a pörujitás dolgában hozott
végzés jogeröre emelkedéseig. Az igazságügyminisz-
ter a kérvényt véleményezés végett átküldte az
ügyészséghez, mely böven indokolt véleményében azt
vitatta, hogy a budapesti büntetö-törvényszék 1895-ben
amikor Brunkaláné és társai pörujitásért folya-
modtak, ugy végzett, hogy a pörujitási nyomozat
befejeztéig a kuria itéletének végrehajtását felfüg-
geszti ; ámde akkor, amikor a perujitási kérvényt
elutasitotta, az itélet végrehajtását felfüggesztö ko-
rábbi végzést hatályon kivül helyezte. A törvény-
szék ily körülmények között nem is határozhatott
a halasztás kérdésében; a vádlottak csak félebbe-
zés utján kereshetnek orvoslást a törvényszék el-
utasitó végzésével szemben s igy az ügyészség a
büntetés végrehajtásának ujabb elodázását nem
javasolhatja. Hir szerint az ügyészség már fel is
hivta Brunkalánét és társait, hogy büntetésük meg-
kezdése végett a záros határidö alatt jelentkezzenek.

= A nádudvari zendülés. Pünkösd második
napján lesz egy éve, hogy Nádudvar községben az
ottani munkások, amiért három társukat á szolga-
biró ki akarta tolonczoltatni, fellázadtak s a zen-
dülés véres kimenetelü lett. A csendörök fegyverei-
ket használták s egy ember holtan, nyolcz pedig
sulyosan sérülve maradt a helyszinén. A debreczeni
törvényszék ez ügyböl kifolyólag az ügyészség in-
ditványára a zendülök közül hatvanötöt a büntetö-
törvénykönyv 171. §-ába ütközö izgatás vétsége
miatt vád alá helyezett.

= Primadonna és szinigazgató. K r e c s á n y i
Ignácz szinigazgató Pozsonyban müködö társulatá-
hoz ötszáz forint havi fizetéssel primadonnának
szerzödtette Ö r l e y Flórát, aki el is utazott Po-
zsonyba. Gyöngélkedö állapotban érkezett s igy föl
sem akart lépni; az igazgató biztatására azonban
mégis bemutatkozott a közönségnek. Játéka nem
tetszett Krecsányinak, aki nem késett kijelenteni, hogy
a primadonna játéka szintársulata igényeinek meg
nem felel, Örley Flóra betegségével mentegetözött ;
fel is mutatott egy orvosi bizonyitványt s kérte
Krecsányit: engedné meg neki, hogy egészsége
helyreálltával ujra föllépjen, amikor is késznek
nyilatkozott játékát egy választott biróság itéletének
alávetni. Az igazgató nem teljesitete kérését, mire
a primadonna pert inditott ellene 6000 f o r i n t
a n y a g i és 12.000 f o r i n t , , e r k ö l c s i "
k á r megtéritése iránt. A budapesti törvényszék a
napokban foglalkozott ezzel az ügygyel és a prima-
donnának egy hónapi dijat: ö t s z á z f o r i n -
t o t i t é l t m e g.

= A vagyonos osztály ellen. Esküdtszéki tár-
gyalás volt ma a törvényházban. A királyi föügyész-
ség l á z i t á s miatt fogta pörbe S v é n y i Gusz-
távot, aki a „Nova Doba" czimü szerb ujságban
két lázitó czikket közölt a vagyonos osztály ellen.
„A harcz kezdete" czimü közleményben azt irta
többek között, hogy a tökepénzes rablógazdaság
következményei már mutatkoznak Magyarországon,
iszonyatosságuk teljességében. „A városokban —
ugymond — ezren és ezren éhezve, munka nélkül
csatangolnak az utczákon s a legtermékenyebb
vidékeken éhen hal a nép." Czikket azzal végzi, hogy

„mi forradalmi párt vagyunk, a mi czélunk a
harcz !" Ilzen tendencziája van a föügyészség által
inkriminált másik közleménynek is, amelynek fel-
irása : „ T e s t v é r e k ! k ö z e l e d i k m á r a z
i d ö ! T e t t r e f ö l ! Az esküdtszéki tárgyaláson
Z s i t v a y Leó elnökölt; a föügyészséget Chu-
d o v s z k y Géza alügyész képviselte. S v é n y i
Gusztáv szobrászsegéd az elnök kérdésére kijelen-
tette, hogy az inkriminált czikket ö irta, s azért
a törvény elötti felelösséget elvállalja. A bizonyitó
eljárás befejeztével a közvádló Svényi Gusztávnak
megbüntetését kérte. Az esküdtek nem találtak
izgatást az inkriminált czikkben, s a vádlottat hat
szóval hat ellen n e m v é t k e s n e k mondották.
E verdikt alapján a sajtóbiróság S v é n y i Gusz-
távot f ö l m e n t e t t e .

= A 165-dik szakasz. A budapesti törvény-
széknél az utóbbi idöben megint felszaporodtak
azok a bünperek, amiket a rendörség panaszára
inditanak meg hatóság ellen elkövetett eröszak
miatt. Alig mulik el hét, hogy a törvényszék folyo-
sóit el ne árasztanák a 165-ik szakaszban körülirt
cselekményt bizonyitani akaró rendörök. Ma is dol-
got adtak a büntetö biróságnak. Ugy történt a dolog,
hogy egynéhány regruta vigan énekelve haladt végig
a budai föuton s utközben belekötöttek egy kocsisba.
V a r g a Pál rendör közbelépett s a duhajkodó regru-
tákat be akarta kisérni a kapitánysághoz. Ehhez a
jelenethez érkezett a pesti oldalra igyekvö negyvenhét
regruta, akik látván, hogy bajtársaik veszélyben fo-
rognak, segitségükre siettek és megakadályozták, hogy
azokat bekisérjék. Erre aztán nagy zenebona
támadt. Egész csapat rendör sietett V a r g a Pál
segitségére s akiket a tömegböl összefoghattak,
azokat följelentették hatóság ellen elkövetett erö-
szak miatt, ily elözmények után került ma tizenhét
vádlott a biróság elé. A törvényszék azonban egy-
nek kivételével valamennyit f ö l m e n t e t t e .
W e i g a n d Mártont elitélték n y o l c z n a p i
f o g h á z r a , mert a rendört egy tégladarabbal
néhányszor megütötte. A királyi ügyész az e1-
i t é l t j a v á r a fölebbezett.

A gavalléroskodás vége.
A törvényszéki rovat olvasói bizonyára jól

ismerik L a z a r o v i t s Mihályt, a néhány év elött
elhunyt szeredistyei nábob fiát, aki a legutóbbi idök-
ben hol a rendörséget, hol a törvényszéket foglal-
koztatta, egyszer mint panaszos, máskor mint vád-
lott. Lazarovits Mihály három esztendö alatt körül-
belül 850.000 forintnak hágott a nyakára. Örült
módra költekezett. Azt beszélik róla, hogy egy or-
feumi divának 1500 forintos uj ruháját dirib-
darabra tépte csak azért, hogy másnap egy 2000
forintos ruhát rendelhessen. A gavalléroskodásnak
az lett a vége, hogy a csinos külsejü, megnyerö
modoru fiatal ember teljesen elzüllött. Eleinte ugy
akart pénzhez jutni, hogy egynéhány uzsorást, aki
öt megsarczolta, pénze egy részének visszaadására
kényszeritette s mikor ez a forrása is kiapadt, a
hün örvényére lépett. A budapesti törvényszék e
napokban helyezte öt vád alá o k i r a t h a m i -
s i t á s b ü n t e t t e m i a t t .

K o h n Simon ékszerésztöl 1050 forint értékü
ékszert vásárolt és hamis váltóval fizetett. Két huga :
L a z a r o v i t s Olga és Aranka nevét hamisitotta
a váltón. Talán ez a bünper volt az oka annak,
hogy Lazarovits Amerikába vitorlázott. C s a l á s
miatt is volt ellene bünvádi eljárás folyamatban a
budapesti törvényszéknél. O r d ó d y Ferencz eren-
csi földbirtokos panaszolta be, de a törvényszék e
panasz dolgában m e g s z ü n t e t t e az e l j á -
r á s t . A vádhatározat ezt az érdekes csalási ügyet
következöleg ismerteti :

Ordódy Ferencz erencsi földbirtokos azt pa-
naszolta, hogy 1895. február vége felé megismer-
kedett Boschán Vilmossal, aki Lazarovits Olga sze-
mélyében egy fényes pártit ajánlott neki. Azt be-
szélte, hogy a leánynak 250.000 forint vagyona
van, külsö megjelenése pedig a lehetö legkelleme-
sebb. E leirás után Ordódy máris beleszeretett
Lazarovits Olgába s alig várta, hogy megismerked-
jék vele. Márczius harmadikán Boschán kiséretében
elutazott Szeredistyére s meglátván a leányt, a leg-
ünepiesebb formában völegénynek nyilvánitotta ma-
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gát. Pár Léttel ezután Bosehán, Lazaroviis és Olga Iris-
asszooy meglátogattaQrdódvt a birtokán s ez alkalom-
mal Lazarorits Mihály azzal a sürgös kéréssel for-
dult aozzá, hogf irjon neki alá egy ötezer foritatos
váltót, melyet Budapesten eszkomptáltatni fog. Bo-
sehán megjegyzésére, hogy a váltó uzsorások kezébe
kerülhet, Ordódy két rossz közül a kisebbiket válasz-
totta s Lazarovitsnak készpénzben 1500 forintot
adott kölcsön.

Ettöl fogva Ordódyt hol táviratban, hol levél*
ben majd Budapestre, majd Bécsbe és Szexedistféra
Mvták s minden alkalommal pár száz irtot elkértek töle
kölcsönbe. Husvét táján pedig Bosehán Lazarovics Ol-
gának értékes ajándékot vásároltatott a boldog völe-
génynyel, akinek ez az ismeretsége összesen 8000
forintjába került. Amikor aztán a házasságra került
volna a sor, a kisasszony kijelentette, hogy 6 nem
megy Ordódyhoz. Megszomorodott szivvel fordult
ezek után Ordódy a büntett* törvényszékhez, csalás-
sal vádolva Bosehán Vilmost, továbbá Lazarovits
Mihályt és Olgát A csalást abban látja, hogy a
vádlottak völegényként szerepeltették, noha tudták,
hogy a házasságból nem lesz semmi

A törvényszék azonban erre a vádra vonat-
kozólag megszüntetö határozatot hozott, azzal a
megokoiással, hogy Ordódy maga beismerte, hogy
Lazarovits Olga neki megtetszett s hogy komolyan
foglalkozott a házasság tervével és igy ha adott is
Lazarovits Olgának ajándékot, azt csak a saját el-
határozásából és korántsem a leány ravasz fondor-
lata következtében adta.

SPORT.
-f- Elmaradt tornaverseny. Mint pozsonyi le-

velezönk értesit, a pozsonyi, györi és soproni tan-
kerületeknek pünkösdre S o p r o n b a n tervezett
tornaversenye elmarad, mert a soproni középiskolák
ifjúságán kivül mindössze csak két tanintézet je-
lentkezett még a részvéteké. A rendezö-bizottság
tehát arra kéri a közoktatásügyi minisztert, hogy
halaszsza a versenyt szeptemberre.

-f- A kancza-dij. A május 12-én futandó
20.000 koronás kanczadijra a következö hároméve-
sek maradtak állva:

Véletlen WeatherJMnmá
Pötlék Würal
Billnitz Komátoasszonf
Busserl Prosa.
Tick-Tack Etuska
Franczia Mulató Nyilvány
Elly Yirgime
Forgószél Longenamps
Cousine Nur Neoné.
Menyecske
-f- Magyar lovak az Untaiban. A német

Unionra, melynek 20,000 márkás diját már több
izben nyerték meg magyar lovak, most volta bánat-
jelentés. £ klasszikus versenyre a következö
magyar lovaknak van indulási jogosultságuk: Pre-
sident, Pavolin, Eigentlich és Sorgenkmd. A graditzi
porosz királyi föménes e futamban öt legjobb
háromévesével van képviselve.

+ A Szánt István-dlJ. Az augusztusi meeting
föfutama, a 60.000 koronás Szent István-dijra a
napokban voltak a bánatjelentések. Állva maradtak
a következök:

3é Táltos
3é Áruló
3é

3é Syiveszter
5é Ganar.be
3é Mindig
3é S ó t3é Szózat
3é Gagerl
3é Billnitz
3é Busserl
4é Lobogó
3é Badacsony
3é Wie Seide
4é L'Astro
3é Crampon
3é Doge
3é Menelik L
4é Hampton Dala
3é Plittua
4é Haza

5é Fondor
3é Vigéex
6é Meridián
8é Spinster
3é Doria
SéEstexfi
3ó ToU
36 Jurátus
4é Ordur
3é Lula
3é Seiig Reicher
3é Makó
8é Eigenth'ch
8é Shannon

A pozsonyi lóversenyek.
(Második nap.)

Gyenge mezönyök, kisszámú közönség, favo-
ritok gyözelme jellemzik a mai pozsonyi versenye-
ket. A. Dunai-dij gátversenyben Eglamour megismé-
telte tegnapi gyözelmét. A vert mezönyben voh
Trivial is. Ügy látszik nyomta a *uly. A hölgyek-
diját az általunk ielölt King Amphion nyerte meg

Bumdiöfo eilen ; az Igen-akadályversenyben pedig
az általunk gyöztesnek jelölt Grobian volt elsö.

A részletes eredmény a következö:

I. Eladok versenye. Dij 1300 korona, távolság
2000 méter.
1. Abonyi A. E i k o n o g e n 721* kilogramm,

lovagolta Hummel.
2. Gróf Pejacsevich M a r g i t A. 62tya kilogramm,

lovagolta Gömöry.
Birói itélet: Igen könnyen nyerve. Totalisateur :

5 : 6.
II. Óvérl-dij. Dij 1200 korona és tiszteletdij,

távolság 1600 méter.
L. Dreher A. Z o p f 67 kilogramm,

lovagolta herczeg Taxis.
2. Gróf Kinsky Záeako B l i z z a r d 67 kilogramm,

lovagolta gróf Kinsky T.
3. Gróf Lodron-Paride T ö m ö r d 741/* kilogramm,

lovagolta Waclaviczek.
Futottak még: Gróf Eszterházy D. Lelencz 69

kilogramm, lovagolta gróf Pejacsevich. Báró Korb-
Weidenheim Etoile 73 kilogr., lovagolta Mr. Brook. Dr.
Russo £. Lord Bob 67 kilogramm, lovagolta Kreutzbruck.

Birói itélet: Küzdelem után 1 hoszszal elsö, 2
hoszszal harmadik. Totalisateur: 5 :11.

III. Dunal-diJ. Dij 3000 korona, távolság
2400 méter.
1. Gróf Orssich P. E g l a m o u r 64 kilogramm,

lovagolta Mr. Brook.
2. Gróf Kinsky Zd. Haza 62 kilogramm,

lovagolta Buckenham.
3. Herczeg Taxis Tri v i a l 72Vs kilogramm,

lovagolta Kovács.
Futottak még: Gróf Eszterházy Ledér 62 kilo-

gramm, lovagolta Csompora. Gróf Sehönbom F. Har-
mat öéVi kilogramm, lovagolta Salter.

Birói itélet: Könnyen öt hoszszal elsö, 3 hosz-
szal harmadik. Totalisateur: 5 :12, helyre 25 :44 L,
25:44 a

IV. Hölgyek dija. Gátverseny. Dij 1200 korona
és tiszteletdij, távolság 2800. méter.
1. Gróf Schönborn T. King A m p h i o n 71V* kilo-

gramm, lovagolta báró Eltz.
2. Dreher A- Bum d i ö h 71 kilogramm,

lovagolta herczeg Taxis.
3. Gróf Kinsky Zdenko M a g y a r á d 70tys kilogramm,

lovagolta gr, Kinsky F.
Futott még: Gróf Orssich Water Liiy. 72 kilo-

gramm, lovagolta tulajdonos.
Birói itélet: Könnyen két hoszszal elsö, két

hoszszal harmadik. Totalisateur: 5 : 10, helyre 25 :31
L, 25:37 IL

V. Igen akadályverseny. Handicap. Dij 1800
korona, távolság 3200 méter.
1. Báró Korb-Weidenheim G r o b i á n 64kilogramm,

lovagolta Mr. Brook.
8. Mr. Red and Blue O n t a r i o 62 kilogramm,

lovagolta Kovács.
Biröi itélet: Mindkettö kitört, de Grobiant lovasa

hehozta. Totalisateur: 5 : 8.

VL Bucsu handicap. Dij 1200 korona, távol-
ság 1200 méter.
1. Dreher A. D o m i n a 64 kilogramm,

lovagolta herczeg Taxis.
2. Lovag Waclaviczek V al e r i e 71Va kilogramm,

lovagolta tulajdonos.
8. Dr. Russo E. G a m b I e r 62 kilogramm,

lovagolta gróf Chorinsky.
Futottak még: Báró Korb-Weidenheim Passe la

main 69 kilogramm, lovagolta Mr. Brook. Gróf Pejacse-
vich öszi rózsa 65 kilogramm, lovagolta Horthy Sz.
Chernél Gy. Csecse 62 kilogramm, lovagolta Gömöry.
Burgchardt A. Menelik 61 kilogramm, lovagolta
báró Eltz.

Birói itélet: egy hoszszal elsö, egy hoszszal
harmadik. Totalisateur: 6 : 11, helyre 25: 31 L,
25 : 34 II., 25 :44 III.

KÖZOKTATÁS
A tudományegyetem ünnepe. A budapesti tu-

dományegyetem e hónap 13-án megünnepli újjá-
alakitásának 118. évfordulóját. Az finnepet délelött
10 órakor az egyetemi templomban istentisztelet
nyitja meg. Azután 11 órakor az uj városház disz-
termében ünnepies közgyülést tart az egyetem. Az
finnepi gyülés tárgyai: I. „Az egyetem emelkedé-
sének külsö tényezöi", ünnepi beszéd, mondja dr.
H e r c z e g h Mihály, az egyetem rektora. II. A
pályamunkák rövid birálata és a pályanyertesek
neveinek kihirdetése dr. Z s ö g ö d Benö jog- és
államtudománykari dékán által. Hl. Az egyetem
rektora kiosztja a pályadijakat.

Felvétel a tanitóképzöbe. A máramaros-szigeti
állami tanitóképzö-intézet I. osztályába az 1898/99-iki
iskolaévre olyan növendékeket vesznek fel, akik
négy középiskola sikeres elvégzéséröl nyilvános
iskolai bizonyitványt mutatnak fel, vagy pedig meg-
felelö elöképzettségüket a felvételi vizsgálaton iga-
zolják. A beiratkozni óhajtók kellöleg felszerelt
folyamodványaikat junius 18-ik napjáig küldjék be
as állami tanitóképzö-intézet igazgatóságához.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A p é n z ü g y m i n i s x t é r i

ráczkevei kir. adóhivatalhoz Lányi Sándor gölniczbányaá
adóhivatali dijas gyakornokot adótisztté ideiglenef
minöségben; Mattyasovszky Zoltán adóhivatali gyakor-
nokot adótisztté ideiglenes minöségben; az alsó-dabasi
kir. adóhivatalhoz Tóth Rezsö veszprémi péniügyigaz*
gatósági dijas számgyakornokot adótiszttó ideigköel
minöségben; a veszprémi kir. adóhivatalhoz Nagy Já-
nos veszprémi lakost adótiszttó ideiglenes minöségben;
a dévai pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevöség*
hez Vrablüvich Géza eperjesi lakost segélydijas **án>
gyakornokukká ideiglenes minöségben; a segesvári kir*
pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevöséghez Nagf
Dénes in. kir. posta- és távirda-gyakornokjelöltet péns*
ügyi számgyakornokká ideiglenes minöségben ; ifi. Mtt*
rányi Üdön számgyakornokjelöltet ideiglenes minöségü m*
kir. számgyakornokká nevezte ki a lévai m. kir. pénzügy*
igazgatóság mellé rendelt számvevöséghez ; Bruckner
Antal, László József és Gebay Brunó, a pénzügyminisz-
térium elnöki irodájának könyomdájában alkalmazott
napidijasokat ugyanoda könyoradászokká, nemkülönben
Teller Ignácz, Blaha Ferencz, Zahurek József, Deutsch
János, Ohlidal Adolf és Kiss Ferencz ugyanott alkal-
mazott napidijasokat ugyanoda könyomósegédekké ; a
k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r ifjabb Hege-
düs Sándor okleveles mérnököt fizetéstelen miniszteri
mérnökké; a b u d a p e s t i i t é l ö t á b l a e l n ö k e
dr. Fertsek Gyula államtudor tiszteletbeli szolgabirót a
budapesti kir. itélötábla kerületére ideiglenes minöségü
dijas joggyakornokká ; Bernhard Károly ügyvédjelöltet
a budapesti kir. itélötábla kerületére dijas joggyakor*
nokká nevezte ki.

Magyar név. Kiskoru Unterberger Simon, József,
Dávid (Dezsö) és Jakab ungvári lakosok Szabóra kért
átváltoztatását a belügyminiszter megengedte.

Árverések a fövárosban. Pécsi Manó ingóságai
VI. Andrássy-ut 19. és 25. május 6. Goitein Zsigmond
ingóságai VII. Rottenbiller-utcza 37/b. szám, május 6.
Kiss Gábor ingóságai VII. Dohány-utcza 92. szám, májút
6. Czeizler Zsigmond ingóságai VI. Eötvög-utcza &
május 6. Adler Dávid ingóságai VII. Murányi-uteaa
30—32. szám, május 7. Eckstein Jónás ingóságai VII.
Stefánia-ut 9. szám és Dohány-utcza 68. szám, májai
7. Kövesi Nándor ingóságai VIL Erstsébet-körut 27*
szám és VII. Hungária-körut 237. szám, május 7. So*
mossy Károly ingóságai VI. Nagymezö-utcza 17; szám*
május 6. Klein Márton ingóságai VI. Izabella-utcza 85.
szám, május 12. Maurer Gyula ingóságai VIlI. Szüz*
utcza 9. szám, május 6. Frim Antal ingóságai VTH. Uj*
vásártér 24. szám, május 6. Fukátsch Yenczel ingóságai
VII. Kazinczy-utcza 8/b. szám, május 7,

NYILT-TÉR.
IL<uxiaskix£Iixclxilás

Konstantinápolyba.
Indulás május 28-án

amagy. kir. államvasutak vá-
rosi menetjegyirodájának ve-

zetése alatt. vr*
Részletes programmok fentne-
vezett hivatalnál (Budapest,
Hungária-szálló) dijmentesen

kaphatók.

Columbia-kerékpárok. Meteor-kerékpárok.
Nagy

kerékpáriskola.
Kitilt neitmk MiqirIM|ltfe.

Fodor Károly is társa
Aréna-ut és Lendvay-utcza sarok*

VIHmnyom-irmmut mmgáUóhmlym.

Hirdetmény.
A felszámolásban levö VTJX, IX., X. kar. takarék-
pénztár r.-t. tisztelt részvényesei ezennel értesittetnek,
hogy a f. hó 5-én megtartott közgyülés jóváhagyásával
a takarékpénztar részvénye ire •gyenként
2 0 frt, axax h u s z forint visszafizetés folyósittatott*
Ezen részfizetés f. hó 6-tól kezdve a Belvárosi taka-
rékpénztár r.-t nál (IV., Koronaherczeg-utcza Z. u.)
fölvehetö, még pedig az eredeti részvénvek felmutatása
mellett, melyekre a teljesitett fizetése bélyegzövel fel*,
tüntetendö. A részvények konszignációval nyújtandók
be, mely a Belv árosi takarékpénztárnál kapható.

A Budapest, VIlI., IX,, X. kir. tikirékpéiztáf r.-t
m fdlszámoló k-izottsáqa.

jfagy helyiség
l-sö eme.eten, mely egy nagy teremböl ét több aW>
bából áll, augusztus 1-ére kiadó. Különösea alkaimMS

i d k d i t l k ühirodának, divatszalonnak, mühelynek*
egyleti helyiségnek, vivóteremnek, má-

gániskolán^Jk, vagy nagy lakásnak.
Bövebbet a kiadóhivatal utján tudhatni. »»
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KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Páris, május 5. (Bankkimutatás.) A pénzfor-
galom aránya az érczkészlethez 82.16:100. Kamatok
és leszámitolás jövedelme 778.000 frk. Érczkészlet
(ezüst)+ 2.468,000 frk. Váltótárcza — 64.775,000
frank. Államkincstári követelések 53.379,000 frank.
Magánkövetelések — 37.017.000 frank. Érczkész-
let (arany) + 1.872,000 frank. Elölegek arany ru-
dakra+ 36.590.000 frk. Jegyforgalom+ 36.590,000
frank.

New-York, május 5. (C. T. B.)

Buza májusra
,, juliusra
„ szeptemberre

Tengeri juliusra
Chicago, május 5. (C. T. B.)

május 5.
cents

145
109 3/4
91 1/4
39 7/8

május 4.
cents

Buza. szeptemberre
Tengeri szeptemberre

május 5.
cents
85
35 3/8

május 4.
cents
83 1/2
35 1/2

A gabonavámok.
(Távirati tudósitások.)

A gabonaárak emelkedése a legutóbbi
hetekben a kontinentális ipari államokban ak-
tuálissá tette a gabonavámok ideiglenes felfüg-
gesztésének kérdését. A f r a n c z i a kor-
mány volt az elsö, amely a gabonavámok idö-
leges megszüntetését rendeleti uton dekretálta.
A n é m e t szocziáldemokraták hasonló intéz-
kedést követeltek a birodalmi kormánytól, amely
azonban — amint alanti tudósitóink jelentik— a
kivánságot a mezögazdaságra való tekintettel
teljesiteni nem hajlandó. A u s z t r i á b a n
is folyik az agitáczió abban az irányban, hogy
a monarchia az aratásig függessze fel a ga-
bonavámokat és e tekintetben számitanak Ma-
gyarország engedékenységére. Alighanem rosz-
szul számitanak, mert semmi okunk sincsen
arra, hogy amugy is sinylödö mezögazdasá-
gunkra rázuditsuk az amerikai és orosz kon-
kurrencziát, az osztrák fogyasztás olcsóbb el-
látása érdekében. A gabonavámok ügyében
tett értesüléseink a következök:

A német birodalmi gyülésen a kormány ma
nyilatkozott abban a kérdésben, hogy mit tart a
gabonavámok felfüggesztéséröl. A nyilatkozatra a
birodalmi kanczellár nevében Thiellman államtitkár
Tálaszolt a szocziáldemokraták e részbeni inter-
pellácziójára, A nagyérdekü nyilatkozat, amely
sok tekintetben ráillik a mi viszonyainkra is, igy
hangzik:

A kanczellárnak nincsen szándékában, hogy
lépéseket tegyen a szövetségi kormányoknál a
gabonavámok leszállitása vagy megszüntetése iránt.
1891. tavaszán a maiakhoz hasonló körülmények
között ugyane követelésekkel állottak elö ; a meg-
elözö télen Richter inditványát a gabonavámok
leszállitása és késöbb teljes megszüntetésé iránt a
birodalmi gyülés nagy többséggel elvetette. A
gabonaárak hullámzása azóta megmutatta, hogy
a birodalmi gyülés elutasitó magatartása volt
a helyes, mert már egy év mulva az
árak rohamos esése bebizonyitotta, hogy az ár-
eme lkedés 1891-ben t i s z t á n bizo-
nyos körülményeknek e g y s z e r i
ös sze t a l á l k o z á s á r a vo l t v i s sza-
vezetendö, nem pedig arra, mintha a gabona-
termelés föltételei állandóan kedvezötlen körülmé-
nyek közé jutottak volna. Még nagyobb joggal tulaj-
donithatók a mai nagy árak muló körülmények össze-
találkozásának. Mert nagy különbség van az 1891-iki és
a mai viszonyok között. Akkor kedvezötlen termések
következtében attól kellett tartani, hogy abszolut
hiány fog beállani a világszükséglet fedezésénél a
gabonanemüekben, mig most az aggodalmakat
Tokaképen csak az idézi elö, vajjon az amerikai
gabona kellö idöben lesz-e kézhez kapható. A buza
ára jobban emelkedett, mint a rozsé, amely
az 1891-diki magasságot most távolról sem
érte el. Az aggodalmak az amerikai kikötök hadi

zára miatt tulzottak, mert még akkor is —
ami különben a legutóbbi események után nem
valószinü — ha az Egyesült Államok atlanti-tengeri

kikötöi ostromzár alá kerülnének, az ut még mindig
n y i t v a m a r a d K a n a d á n é s a S z e n t -
L ö r i n c z f o l y ó n k e r e s z t ü l é s e z e n
a z u t o n a g a b o n a E u r ó p á b a a k a -
d á l y t a l a n u l s z á l l i t h a t ó . Oroszország
egyes részeiben h i á n y m u t a t k o z i k
ugyan, de a beérkezett jelentések szerint az
ország más részében n a g y t á r t a l é k - k é s z -
l e t e k v a n n a k . Semmi sem mutat arra, hogy
oly sulyos éhinségtöl kelljen tartam, mint az
1891-iki volt. Különben élénk emlékezetben van
még, hogy mily meglepö gyorsan heverték ki ott
még az 1891-iki nagy éhinséget is. Az az eshe-
töség tehát, hogy a gabona-árak mai magas-
sága maradandó lesz, ma ép oly kevéssé
fenyeget, mint ahogy nem következett be 1891 ben.
Már pedig az az intézkedés, hogy az árak muló
emelkedése miatt á vámokat leszállitsuk, vagy épen-
séggel megszüntessük, homlokegyenest ellenkeznék
a kormányoknak és a birodalmi gyülés nagy párt-
jainak ama törekvésével, hogy a földmives-lakos-
ság gazdasági helyzetét javitsuk. A vámtételek muló
megváltoztatása nem valami tetemesen tenné ol-
csóbbá a kenyeret, ellenben s u l y o s a n m e g
k á r o s i t a n á , t e k i n t e t t e l a m o s t é r ö
t e r m é s r e a m e z ö g a z d a s á g o t . Nyerni
csak a kereskedök nyernének ez által és az a
körülmény, hogy az árak csökkenésével, az uj
termés betakaritása után, a vámokat ismét föl
kellene emelni, t á g k a p u t n y i t n a a 1 e g -
e g é s z s é g t e l e n e b b s p e k u l á c z i ó n a k .
Ha a kormányok az árak minden emelkedésé-
nél meg akarnák vonni a mezögazdaságtól
a vám-védelmet, akkor az ellenkezö, sajnos,
már tapasztalt esetben, tudniillik szokatlanul
alacsony árak bekövetkezése esetén, nem le-
hetne elutasitani a mezögazdaságnak azt a követe-
lését, hogy akkor biztositsa a kormány a mezögaz-
dáknak a minimális árat is. Az utolsó évek ala-
csony árait mezögazdaságunknak el kellett viselnie,
méltatlan és igazságtalan dolog volna tehát, ha ennék
fejében most nem élvezhetné a magasabb ára-
kat is, amelyek különben aligha fognak huzamos
ideig a mai magasságban megmaradni. Különösen
a rozs ára nem olyan, hogy a német nép ama ré-
szének, amely keze munkájára van utalva és amely-
nek bérei 1891 óta valóban nem szállottak le, lehe-
tetlenné volna téve a megélhetése. Gabona-vámaink
föntartása senkit sem fog a birodalomban komolyan
megkárositani, de leszállitásuk vagy megszünte-
tésük oly következményekkel járna a mezögazda-
ságra nézve, amelyekért a felelösséget magára vál-
lalni a birodalmi kanczellár nem hajlandó. Még
csak azt akarom világosan és határozottan meg-
jegyezni — végzé beszédét az államtitkár — hogy
ez a kijelentés természetesen csak oly viszonyokra
vonatkozik, amelyek e z i d ö s z e r i n t áttekint-
hetök. Ha lényeges változások következnének be, akkor
a kormányok ujra fontolóra fogják venni a kérdést.
Az államtitkár hozzátette még, hogy ugy A m e r i -
k á b a n , mint a szent-pétervári német fökonzul
április 16-iki jelentése szerint O r o s z o r s z á g -
b a n i s e l e g e n d ö m e n n y i s é g b e n
v a n k e n y é r r e v a l ó g a b o n a . Arról tehát,
hogy gabonában abszolut hiány lenne, szó sem
lehet. Az árak emelkedésének a bekövetkezett há-
boru az oka. A legujabb hirek után azonban be
kell látni, hogy ez az állapot nem lehet tartós.

Bécsböl jelenti levelezönk, hogy a gabona-
vámok megszüntetésének kérdésével élénken fog-
lalkozik minden párt, különösen tekintettel arra a
körülményre, hogy ugy Franczia-, mint Olasz-
ország már elrendelte. Majdnem valamennyi
párt követeli a vámoknak a közel jövöben
leendö megszüntetését Parlamenti körökben azt
beszélik, hogy maga az osztrák kormány is
hajlandó a vámokat hamarosan megszüntetni, azon-
ban ehhez szüksége van a magyar kormány hozzá-
járulására. Holnap a képviselöházban e kérdés
felett valószinüleg érdekes vita indul meg, amely
alkalommal a kormány erre vonatkozó nyilatkozatot
fog tenni.

S t y b r a 1 osztályfönök a „N. W. Tagblatt"
jelentése szerint ma Budapestre utazott, hogy a
magyar kormánynyal a gabonavámok esetleges meg-
szüntetése végett tárgyaljon.

Ipar és kereskedelem.
Északmagyarországi köszénbanya - részvény-

társaság. A legutobbi napokban az északmagyar-
országi köszénbánya részvény-társaság részvényei
érzékeny árcsökkenést szenvedtek. Tözsdei hirek
szerint ez az árcsökkenés azért következett be,
mivel a társaság esztergommegyei bányáiba beha-
tolt a viz és ennek következtében az 1897-iki
osztalékot az eddigi 10 forint helyett 8 forintban
fogják megállapitani. Hogy az esztergommegyei ,

bányákban esett kárról szóló hirek igazak-e, azt
nem tudjuk, de a társaság igazgatóságának annyi-
ban kapóra jöttek, hogy legalább van egy indokkal
többje arra, hogy miért fizet 1897-re kevesebb
dividendát.

Fizetésmegszüntetés. Mint Bécsböl jelentik, az
idösb Engelmann Vilmos ottani czég fizetésképtelen ;
a passzivák 300.000 forintra rugnak.

A kisiparosok kamarai választása. A kisipa-
rosok kamarai választási mozgalmának kandidáló
bizottsága a budapesti kereskedelmi és iparkamara
ipari osztályának tagjaivá a következöket jelölte :
R e n d e s t a g o k : Bélavári-Burchard Konrád, Bo-
ros Soma, Delmedico Ágoston, Eisele József, Hatvani
Deutsch Sándor, Tóvárosi Fischer Ignácz, lovag Falk
Zsigmond, Glattfelder Jakab, Jungfer Gyula, Krausz
Adolf, Katzer József, Kozalik János, Légrády Károly,
Linzer Imre, Madary Gábor, Major Péter, B. Pucher
József, Rausch Ferencz, Stadler Károly, Schunda Ven-
czel, Török György, Wolfner Lajos, Zitterbart Károly,
Zimmermann Bernát. P ó t t a g o k : Schubert Sándor,
Germann Gyula, Graf József, dr. Wagner Jenö,
Weiszmann Adolf, Szobek József, Joszt Péter, Ma-
zek Adolf. A bizottság felhivja a kisiparosokat, hogy
a választás napján, szombaton, május 7-én, reggel
7 órakor, a Sasházban Irányi (Kalap)-utcza 17.
szám földszint gyülekezzenek, honnan testületileg
vonulnak fel a szavazás helyszinére, a Vigadóba.

Köbányai sertéspiacz, május 5. Magyar elsö-
rendü: öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 57—58 krajczárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm sulyban) 56—57 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 61—62 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 59—59 1/2 kr.
Könnyü (paronk.250 klgrig terjedö sulyban; 59 1/2—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
69VI—60 krajczárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm sulyban) 59—59 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 58 1/2—59
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. május 3. napján
volt készlet 38.180 drb, május 4-én felhajtatott
191 drb, május 4-én elszállittatott 274 darab,
május 5-ére maradt készletben 38.097 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertéshusár, május 5. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. május 4-én érkezett
635 drb. Készlet 447 darab, összes felhajtás 1082
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 611 drb,
elszállittatlan maradt 471 drb. Napi árak: 120—180
kilós 59—60 kr, 220—280 kilós 56—59 1/2 kraj-
czár, 320—380 kilós 56—59 krajczár, öreg nehéz
52—57 krajczár, malacz 36—41 krajczár. A vásár
hangulata élénk volt.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
május 5. (A budapesti közvágóhid és marhavásár-
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott: 157 drb,
ugymint: Fejös tehén, tarka 125 drb, bonyhádi 28
drb, Tenyészbika 4 drb. Fejös tehenek lanyhább
irányzat mellett mult heti árakat értek el. Követ-
kezö árak jegyeztettek: Tarka, kevert szárma-
zásu tehén 70—120 frt, bonyhádi tehén 110—160
frt darabonkint.

Budapesti vágómarhavásár, május 5. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott: 2600 darab nagy vágó-
marha, nevezetesen: 1456 drb magyar és tarka ökör,
617 drb magyar és tarka tehén, 310 darab szer-
biai ökör, 8 drb szerbiai tehén, 125 darab bika és
84 darab bivaly. Minöség szerint 1028 darab elsö-
rendü hizott, 1333 drb középminöségü és 239 drb alá-
rendelt minöségü hizott ökör. Külföldi vevök na-
gyobb számu megjelenése és á nagyobb helyi fo-
gyasztás következtében az irányzat, a nagyobb fel-
hajtás daczára, változatlan árak mellett, elég élénk
volt és gömbölyü, fiatal ökröket helylyel-közzel 1/2
forinttal magasabb árakon lehetett eladni, mig el-
lenben öreg, csontos mustra-ökrökért a mult heti
árakat is bajos volt elérni. Bikák az utolsó bécsi
vásáron szenvedett nagyobb áresés következtében 1
frttal olcsóbban keltek. K ö v e t k e z ö á r a k j e -
g y e z t e t t e k : Hizott magyar és tarka ökör,
jobb minöségü 28 1/2—33 forintig, kivételesen 38
forintig, hizott magyar és tarkaökör, közép-
minöségü 25—28 forintig, alárendelt minö-
ségü magyar és tarka ökör 21—25 forintig,
jobb minöségü magyar és tarka tehén 22—30
frtig, kivételesen tarka tehén 33 frtig, magyar
tehén, középminöségü 22—30 frtig, szerbiai ökör,
jobb minöségü 25—30 frtig, kivételesen 31 forintig,
szerbiai ökör középminöségü 22—24 frtig, szerbiai
bika 22—30 irtig, kivételesen 32 frtig, szerbiai bivaly
17—22 frtig, kivételesen 24 frtig, métermázsánkint
élösulyban.

Budapesti szurómarhavásár. május 5. Fel-
hozatott 1072 darab belföldi élö borju, 222 darab
élö bárány. A borja- és bárányvásár lefolyása élénk
volt. Jegyzett árak: élö borjuk, belföldi 30—40 fo-
rintig, kivételesen 44 forintig 100 kilonkint Élö
bárány 4—7 forintig.
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Bécsi szurómarhavásár, május 5.. A mai
vásárra felhoztak : 4690 darab borjut, 1850 darab
élö sertést, 1242 darab ölött sertést, 287 darab
ölött juhot és 1554 darab bárányt. A borjuvásáron
az üzlet mult heti árakon nyugodt irányzattal folyt
le. Ölött sertésekben élénkebb volt a kereslet. Ki-
adatott : élö borju 34—46 krajczár, prima 48—54
krajczár, ölött borju 34—40 krajczár, prima 42—50
krajczár, igen finom minöségü 66—60 krajczár,
fiatal sertés 33—45 krajczár, ölött nehéz sertés
50—56 krajczár, prima süldö 46—54 krajczár,
ölött juh 26—33 krajczár kilonkint. Bárány 4—12
forint párja.

Pénzügy.
A hitelszövetkezeti törvény. A füszerkereske-

dök egyesületében tegnap M a u t n e r Adolf elnök-
lése alatt több fövárosi kereskedelmi testület közös
értekezletet tartott a gazdasági és ipari hitelszö-
vetkezetekröl szóló törvényjavaslat 23. §-a tárgyá-
ban, amely a központi szövetkezet kötelékébe tar-
tozó szövetkezet követeléseinek saját tagjai irányá-
ban, ezeknek összes vagyonára minden más, törvé-
nyes elsöbbséggel nem biró követelést feltétlenül
megelözö végrehajtási elsöbbséget biztosit A tanács-
kozás folyamán az összes felszólalók kiemelték,
hogy ez az intézkedés a hitel biztonságára káros
hatást fog gyakorolni és aminélfogva elhatározták,
hogy a képviselöházhoz ily értelemben kérvényt
fognak intézni.

A bank és a pénzpiacz. Mint Bécsböl jelen-
tik, az osztrák-magyar bank fötanácsának mai ülé-
sén beható megvitatás tárgyát képezte a banknak.
és a pénzpiacznak helyzete kapcsolatban a külföldi
váltó- és valuta-müveletek kérdésével. A megvitatás
eredménye abban foglalható össze, hogy egyelöre
különös intézkedéseknek szüksége fenn nem forog.

A VIII., IX. és X. kerületi takarékpénztár (fel-
számolás alatt), ma délután tartotta S z é k e l y
Ferencz elnöklésével rendes évi közgyülését, ame-
lyen dr. P o l 1 á k Rezsö a felszámoló-bizottság
nevében jelentette, hogy a felszámolás elsö évében
sikerült az intézet aktiváiból akkora összeget behaj-
tani, mely elégséges volt a körülbelül egy millió
forintnyi passzivák teljes kiegyenlitésére. A fel-
számoló-bizottság, müködését a lefolyt évben eré-
lyesen folytatván, idáig már 250,757 forint 71 krt
folyósitott, mely összeg készpénzben és bankkövete-
lésben a részvényesek rendelkezésére áll. De ezen-
felül számos bonyolódott ügyet rendbehozott, kétes
követelésekre nézve egyességeket létesitett, peres
ügyeket a megoldáshoz közelebb vitt, szóval meg-
tett mindent arra nézve, hogy a takarékpénztár
minden értékesithetö vagyonrészét lehetöleg mi-
elöbb pénzzé tegye és felosztásra hozza. A már
behajtott 250.757 forint 71 krajczárt a bizottságnak
a törvény értelmében egyelöre vissza kell tartania
a takarékpénztár ellen meginditott perek vitelére.
A felszámoló-bizottság javasolja, hogy a részvényesek
között elsö részletül 200.000 forint vagyis részvényen-
kint 20 forint kerüljön felosztásra, amely elsö részlet
a részvények felmutatása mellett holnaptól kezdve
a Belvárosi takarékpénztárnál vehetö fel. A köz-
gyülés ugy a felszámoló-, mint a felügyelö-bizottság
jelentését tudomásul vette s mindkét bizottságnak
a felmentvényt megadta. A közgyülés hasonlóképen
tudomásul vette azt a választ, amelyet S z é k e l y
Ferencz elnök dr. S z i g e t i részvényesnek adott
a mérleg egyes tételeire vonatkozó kérdéseire. A
felszámoló- és felügyelö-bizottság dijazásának meg-
állapitása után a felszámoló-bizottságba B é r c z i
Mórt, dr. P o 1 1 á k Rezsöt, S z é k e l y Ferenczet
és dr. V á n d o r Jakabot, a felügyelö-bizottságba
F é n y f f y Kálmánt, H a m m e r s c h l a g Ma-
nót, dr. R a k o v s z k y Gézát és dr. U l l m a n n
Pált választották.

Közlekedés.
Déli vasut. Folyó évi május hó 8-ikától kezdve

Balaton-Földvár megállóhely — de csak a május
elsejétöl szeptember végéig terjedö nyári idény tar-
tamára — menetjegy-kiadásra, podgyász- és gyors-
árufelvételre, valamint gyorsáru-kiadásra berendez-
tetett. Gyorsáruk, melyek be- és kirakásához külön
berendezés szükségeltetik, e megállóhelyén sem
felvehetök, sem kiadhatók nem lesznek és ily, Ba-
laton-Földvárra rendelt gyorsáruk ugy, mint eddig,
Szántód állomásra küldendök. — Folyó évi május
hó 8-án a budapest-nagy-kanizsai vonalon Balaton-
Földvár megállóhely és Szemes állomás között
fekvö 116. száma örháznál „Szárszó" elnevezéssel
személyforgalomra berendezett megállóhely nyittatik
meg, melyen csakis a május elsejétöl a szeptember
végéig terjedö nyári idényben a 205., 206., 215. és
216. számu személyvonatok feltételesen egy-egy
perczre meg fognak állani. E megállóhelyen menet-
jegyek nem adatnak ki és podgyász nem vétetik fel,
hanem az illetékek után fizetéskép (pótilleték nélkül)
szedetnek be. ,,Szárszó" megállóhely a budapest-
pragerhofi vonalnak folyó évi május 1-töl érvényes
menetrendjében már fel van véve.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, május 5.

Kenyeret! Ez a jelszó egész Európában. Ol-
csóbb kenyeret követel a nép és az képezi a kor-
mányok gondját, miként lehetne meggátolni a leg-
szükségesebb élelmiszer már-már megdöbbentö
mérveket öltö drágulását. Sehogy ! Akármit eszei-
nek ki, a kereslet és kinálat meghibbant mérlegét
semmiféle vámpolitikai rendszabálylyal nem lehet
helyreütni. Épugy, amint a tulprodukczióval járó
olcsóbbodását a szemterménynek hiába iparkodnak
egyes pártok a tözsde bünének felróni, ép olyan
képtelenség az inséges világtermés okozta áru-
hiányért felelössé tenni a kormányhatóságokat, ame-
lyek nem tették meg — állitólag — idejekorán a
kellö intézkedéseket.

Tényleg csak a kis Szerbia kormánya itélte
meg helyesen a szituácziót, amidön elörelátva a
dolgok fejlödését, már a télen engedte meg az
idegen gabona beözönlését. De azért mi haszna volt
ebböl a szerb fogyasztásnak ? Hisz az nap, amikor
a vámfelfüggesztés hirdetménye megjelent a bel-
grádi hivatalos lapban, az nap a román buza és
tengeri ára többel emelkedett, mint amennyit a vám
kitesz. Vagy Olaszország, Spanyolország más ta-
pasztalokat tett hasonló intézkedéseivel?

Különben vegyük az utolsó napok tanulmá-
nyait. Francziaország tegnap ideiglenesen eltörölte
az import illetéket. A közvetlen következménye ennek
az volt, hogy tegnap Párisban a buza ára két frank-
kal, a liszté négy frankkal leszállt, de ma már
másfél, illetve három frankkal ismét emelkedett. A
közvetetlen következménye Mélinenek e nehéz sziv-
vel bár és csupán politikai tekintetek kényszere
alatt aláirt dekretumának továbbá az volt, hogy
Londonban a buza ára tegnap két shillinggel és
ma ugyanannyival, Liverpoolban tegnap és ma 8
pencevel emelkedett.

A közvetlen következménye a franczia vám-
leszállitásnak végül az volt, hogy New-Yorkban,
ahol a nemzeti ünnep miatt a tözsde zárva volt, az
üzérek a Produce Exchange palotája elött gyültek
össze és ott az utczán felhajszolták a májusi buza
kurzusát 123 centsröl 131 centsig és másfél millió
dollárnyi nyereség üti a markát Leiter Józsefnek, a
hires és hirhedt amerikai buzaring fejének.

Talán még ma döl el, hogy a német biro-
dalmi kanczellár enged-e a mindinkább széles ré-
tegekben nyilvánuló óhajnak és szintén hatályon ki-
vül helyezi-e az importvámot.

Berlinben e hónap elsején a raktárállomány
kitett 11000 métermázsa buzát és 50000 méter-
mázsa rozsot. Stettinben alig pár vaggonra rugott a
készlet kenyérmagvakban. Mindez tényleg megdöb-
bentö jelenség. De hát csak tessék eltörölni a vá-
mot, a jingók rögtön centsekre, az angolok shillin-
gekre számitják át a negyedfél márkát kitevö vámot.

Ma különben az a hir terjedt el, hogy az
orosz kormány megtiltotta volna a gabonanemüek
kivitelét, de ez kevés hitelre talált.

Ausztriában tovább agitálnak a vámfelfüg-
gesztés mellett, de nálunk beavatott körökben azt
hiszik, hogy a magyar kormány semmiesetre sem
fogja beleegyezését adni oly rendszabályhoz, amely-
nek, amint a fentiekben kimutattuk, semmi gyakor-
lati eredménye nincsen és amelyre — higgadtan
megitélve a helyzetet — nekünk semmi szükségünk
sincsen. Kétség sem férhet ahhoz, hogy Magyar-
ország képes-e az ujig tizheti szükségletét fedezni.
A gabonaárak luxus czikke teszik ugyan a kenye-
ret, de ezt sem rendeleti, sem törvényhozási uton,
sem végre izgató ujságczikkek által meggátolni
nem lehet.

A gabonatözsde forgalma az óriási amerikai
áremelkedés behatása alatt persze szilárd irányzat-
ban folyt le. Hozzájárult ehhez a földmivelésügyi
miniszterium jelentése, amely kellemetlen meglepe-
tést okozott, mert a remények e tekintetben nagyon
fel voltak csigázva. Azt hisszük azonban, hogy e
hivatalos közlemény szerkesztöi a legutóbbi képvi-
selöházi interpelláczió következtében ezuttal talán
a kelleténél nagyobb elövigyázatossággal jártak el,
mert a magáninformácziók s o k k a l k e d v e -
z ö b b s z i n b e n tüntetik fel az országos
adagot.

A készáru forgalom keveset nyert az emel-
kedö irányzat révén. Mindössze a buza ára hozta
be a tegnapi veszteséget. A két buzaterminus is
csak körülbelül egy negyed forinttal emelkedett
egyenlegként, mig a többi terminusok árfolyama
alig változott.

Tengeriböl tegnap 24,000 és ma 20,000 mé-
termázsát mondottak fel, összesen bejelentettek te-
hát eddig körülbelül 120.000 métermázsát és ugy
halljuk, hogy ebböl mindössze 20,000 métermázsát
vettek át, marad tehát 100,000 métermázsa, amely
fokozatosan a szeszgyárak kezébe vándorol, miután,
megtette szolgálatát és a hausse zömét visszavonu-
lásra, illetve engagementja julius-augusztusra való
prolongálására birta.

Megemlitjük még, hogy Thomann becslése
szerint az Unioban a téli buza állása május 1-én
87 százaléknak felelt meg, ami 390 millió bushel-
nyi eredményt enged remélni és hogy a tavaszi
buzával bevetett terület 16,600.000 acrest tesz,
ami 14 százalékos növekedést involveál.

A „Bradstreets" taksálása szerint pedig a
buzakészlet az Egyesült-Államokban 4,003.000 bu-
shellel apadt.

Buza.
Elkelt 8000 métermázsa buza 15 krajczárral

magasabb áron.
Elöfordult eladások buzában.

Hivatalos jegyzések buzában.

Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 94.000 métermázsa buza
és 81.000 métermázsa liszt, a nyugotiban 13552
métermázsa buza és 545 métermázsa liszt. A Silos-
ban 4000 métermázsa buza.

Határidöüzlet buzában: Májusi és öszi
buza irányzata a magasabb külföldi jegyzések foly-
tán szilárd, az árak emelkedtek.

Elöfordult határidökötések buzában.

Hivatalos határidöjegyzések buzában.

Rozs.
Készáruüzlet. Elkelt nehány kocsirakomány

5 krajczárral magasabb árakon.

Elöfordult eladások rozsban.
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b) átmeneti forgalomban Délután 4 órakor zárulnak :

május 5. május 4.
Osztrák hitelrészvény 358.70 359.40
Magyar hitelrészvény 385.25 385.50
Osztr.-magyar államvasut 358.50 359.50
Leszámitoló bank 255.75 256.50
Jelzálogbank 254.25 256.50
Rimamurányi vasmü 254.— 255.25
Közuti vaspálya 386.75 387.—
Villamos vasut 273.— 274.50
Ipar és keresk, bank 105.— 105.—
Déli vasut 73.50 74.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, május 5. A mar forgalom igen

szükkörü volt. Z s i r a d é k ára változatlanul bá-
gyadt maradt. S z i l v a lanyha irányzatot követett
és csökkenö arakon kináltatott. S z i 1 v a i z vál-
tozatlan.

Hivatalos jegyzések.

a fövámhivatalnál elöjegyeztetett:

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, május 5.

A forradalmi hirek, melyek Spanyolországból
érkeztek és melynek folytán a spanyol járadék ára
a nyugoti piaczokon ujabb tetemes csökkenést
szenvedett, lehangolták a tözsdét; és habár az alap-
irányzat a fönforgó körülményekhez képest még
mindig szilárd volt, mégis tulnyomónak mutatkozott
az eladási kedv; és voltak nagyobb tözsérek, kik
már az elötözsdén lebonyolitották nemzetközi érté-
kekben volt egész üzletüket. A jövö órák igazat
adtak nekik. A Berlinböl érkezeit déli távirat már
alacsonyabb jegyzéseket hozott Ez aztán határo-
zottan megingatta a rózsásabb kilátásokat, melyeket
a tegnap esti ártartó zárlatokra alapitottak. Az értékek
birtokosainak eröteljes csoportja ugyan jól védel-
mezte magát; meg is történt néhányszor, hogy az
árak visszaszökkentek a reggeli kiindulási pontra.
Különösen államvasutban volt az ellenállás hatha-
tósabb, mert azt hiresztelték, hogy a vasut ma
közzéteendö idöszaki kimutatása jelentékeny bevé-
teli többletröl fog beszámolni. Mikor aztán kiderült,
hogy a többlet helyett a jelentés mégis csak 46.000
forint minust mutat ki, az államvasut ára is lemor-
zsolódott lassankint; de összesen csak 1 1/2 forint-
tal, mert a hausse-t támogató körülményeknek
hatása még mindig tartós. Az osztrák hitel árcsök-
kenése a reggeli kezdettöl a délutáni zárlatig csak
60 krajczárt tett ki. A forgalom csak nemzetközi
értékekben volt élénk. A helyi piaczon feltünö
csend volt tapasztalható.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 385.75
38450, Jelzálogbank 256—255.25, Osztrák hitelrész-
vény 359.30—358.20, Osztrák-magyar államvasut
358.70—359.90, Közuti vaspálya 387.95—387.25,
Rimamurányi 255.25—255.—, Magyar ipar- és ke-
reskedelmi bank 104.75—105.50.

Délelötti 11 óra 15 perczkor zárulnak:
Osztr, hitelrészv. 358.40, Magyar hitelrészv, 385.25,
Aranyjáradék 120.95, Koronajáradék 99.25, Leszá-
mitoló bank 256.50, Jelzálogbank 255.50, Rima-
murányi 254.50, Osztrák-magyar államvasut 359.25,
Ipar- és kereskedelmi bank 105.—, Déli vasut
73.25, Márka 58.81, Villamos vasut 274.50, Közuti
vasut 387.50.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Regálé kötvény 100.75, Kereskedelmi bank 1410.—,
Salgótarjáni 609.—, Közuti vasut 387.50—386.25,
Villamos vasut 272.75—273.75, Magyar hitelrész-
vény 384.25—384.50, Északmagyarországi köszén-
bánya 183.—, Magyar leszámitoló bank 255.75—
256.25, Rimamurányi 254—254.25, Osztrák hitel-
részvény 358.80—357.85, Ganz-féle gépgyár 2070,
Osztrák-magyar államvasut 359.75—358.30.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2.—2,50 forint, 8 napra 6. 6.50 forint,
május utoljára 9—10 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
május 5. május 4.

Magyar aranyjáradék 120.50 120.50
Magvar koronajáradék 99.— 99.—
Magyar hitelrészvény 384.25 385.—
Magyar ipar és keresk, bank 105.— 106.—
Magyar jelzálogbank 254.25 256.25
Magyar leszámitoló bank 255.75 256.50
Rimamurányi vasmü 254.— 255.25
Osztrák bitekészvény 358.20 359.—
Déli vasut 75.— 75.—
Osztr.-magyar államvasut 359.25 357.75
Közuti vaspálya . 386.50 387.25
Villamos vasut 273.50 273.—

Az utótözsde nyugodt volt. Köttetett: Osztrák
hitelrészvény 358.60—357.60—359.10, magyar álta-
lános hitelbank 384.50—384—385.60, osztrák-ma-

gyar államvasut 359.25—358.50—359.50 forinton.

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, május 5. A vásári forgalom : Hus-

nál a forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál csendes, árak szilárdak. — Halban csendes,
árak csökkentek. — Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál csendes, árak csökkentek. Zöldség-
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. Füszerek-
nél csendes. Idöjárás: esös, hüvös. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 50—56 frt, II. 44—50 frt.
Birkahus hátulja I. 36—44 frt, II. 28—33
frt. Borjuhus hátulja I. 56—64 frt, II. 45—50 frt.
Sertéshus elsörendü 62—64 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 67.0—67.0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.40 frt. Lud hizott, kilón-
kint 48—50 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 28. 28.05 frt. Sárgarépa 100 kötés 3.00—7.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 3.00—7.00 frt. Lencse m,
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—50 frt, II. 10—30 frt. Vaj
I. rendü kilonkint 0.90—1.00 frt. Vaj-téa kilonkint 1.1.0
—1.40 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 3.20—3.60 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 3.40—3.60 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 0.70—0.90 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.60—
0.70 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.20—0.40 frt.

Szesz.

Budapest, május 5. Irányzat szilárd. A kon-
tingens nyersszesz ára Budapesten 19.75—20.25.
Finomitott szesz nagyban 59.——59.25, Finomi-
tott . szesz kicsinyben 59.50—59.75, Élesztö-
szesz nagyban 58. 58.50. Élesztö szesz kicsiny-
ben 58.75—59.—, Nyersszesz adózva nagyban
58.25—58.00, Nyersszesz adózva kicsinyben 58.75—
59.—, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 17. 17. 1/8
Denaturált szesz nagyban 21.50—22.— Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22 50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, május 5. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 21.40 forinton kelt el.
Zárlatjegyzés azonnali szállitásra 20.80—21.20 frt

Czukor.
Prága, május 5. Nyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Májusi szállitásra 12.60
frt, okt—decz. szállitásra 12.65 forint.

Hamburg, május 5. Nyers czukor l. o. b.
Hamburg. Májusi szállitásra 9.22, augusztusi szál-
litásra 9.55, okt.-deczemberi szállitásra 9.50 márka
irányzat nyugodt.

12. oldal. — Budapest, 1898.

Hivatalos jegyzések rozsban

Raktárállomány. A közraktárban 17700
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 196 méter-
mázsa.

Határidöüzlet rozsban : öszi rozsban cse-
kély forgalom volt, az árak javultak.

Elöfordult határidökötések rozsban.

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Takarmányfélék.

Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab
szilárd, a kinálat gyér. Árpa üzlettelen. Tengeri
változatlan.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.

Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

Raktárállomány takarmányfélékben: A
közraktárakban 12900 métermázsa árpa, 4400 mé-
termázsa zab, 16.100 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 215 métermázsa zab, 24 mé-
termázsa tengeri. A Silosban 6000 métermázsa
tengeri.

Határidöüzlet. Tengeri irányzata szilárd, az
árak valamivel emelkedtek.

Elöfordult határidökötések takarmányfélékben.

Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.

Gabona- és lisztforgalom.

helyi forgalomba
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Petroleum.
Hamburg, május 5. Petroleum helyben 6.40

Birka — 3.17 frt
Antwerpen, május 6. Petroleum fia. helyben

16. 1/3 frank = 7.69 frt.
Bréma, május 6. Petroleum fin. helyben 6.50

márka — 3.23 frt
London, május 5. Petroleum, amerikai 4 7/18

sh, orosz 4 1/3—4 3/18 sh.
Olajok.

Páris, május 5. Repczeolaj folyó hóra 56.—
frk (— 26.44 frt); juniusra 56.— frk (= 26.44 frt);
julius-aug.-ra 56.60 frk (= 26.68 frt); 4 utolsó
hóra 67.— frk. (= 26.92 frt). Árak 100 kilonkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.70 frt

Hamburg, május 5. Repczeolaj helyben 58.—
márka (= 31.16 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Köln, május 5. Repczeolaj helyben (hordóval)
57.50 márka ( = 33.82 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

London, május 5. Terpentin 26.9—27. sh.
Repczeolaj 23.6—24. sh. Lenolaj 16.10 1/2 sh.
Gyapotmagolaj 16.3—17. sh.

Kávé, tea, rizs, juta, shellack.
London, május 5. Kávé. Santos, határidö

ártartó. Jegyeztetett máj.-ra 29.— sh., jul.-ra 29.9 sh.,
szeptemberre 30.6 shilling, deczemberre 31.03 sh.
Tea: szilárd. Rizs : igen szilárd, jól keresve.
Juta: szilárd, ismét drágább. Schellack : nyugodt,
de ártartó, augusztusra 63.0 sh.

Fémek.

London, május 5. Réz, G. M. Brande 52 1/18
-5.25/18 sh készáru és 62.9/18-52 13/18 font st. 3 hóra;
best sel. 57—57 1/2 font sterling. Ón : finom, kül-
földi 65 11/16— 66 3/16 font sterling készáru és 66.3/8-
66 7/8 font sterling 3 hóra. Ólom: angol 14 1/3
font sterling; külföldi 14—14 1/16 font sterling. Hor-
gany : külföldi 18 7/8—19 font st. Higany: 7.13
font sterling elsö és 7.— font sterling másodkéz-
böl. — Vas : A glasgowi nyersvaspiacz ártartó
csekély üzlet mellett. — Zárlatárak: 46.3 1/3
shilling készáru és 46.6. shilling egy hóra.
Cleveland 40.2 shilling készáru és 40.4VS shil-
ling egy hóra; Hematit 50.2 1/2 sh. készáru és
50.6 sh. egy hóra; Middlesbrough 51.— sh. kész-
áru és 61.3 schilling egy hóra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, május 5. A mai hirek annyira ellent-

mondók Toltak, hogy a spekuláczió tartózkodólag
viselkedett. A forgalom csekély volt, de a határidö-
üzletben az irányzat mégis szilárdult. Elöfordult
kötések : buza tavaszra 15.60, buza május-juniusra
14.35—14.50, buza öszre 10.50—10.70, zab május-
juniusra 7.80, tengeri május-juniusra 6,32, tengeri
julius-augusztusra 6.38—6.41 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 15.70—15.75, május-juniusra

14.50—14.55, öszre 10.68—10.70, rozs tavaszra
10.—10.10, rozs öszre) 8.40—8.45, tengeri május-
juniusra 6.33—6.35, julius—augusztusra 6.40—
6.42, zab tavaszra 7.85—7.90, zab május—juniusra
7.82—7.84, repcze augusztus-szeptemberre 12.90—
13 forinton.

Boroszló, május. 5. Buza helyben 23.10 márka
(= 13.58 frt) sárga. Buza helyben 23.— márka
(= 13.52 frt). Rozs helyben 17.10 márka ( = 1 0 . 0 5
frt.) Zab helyben 17.—márka (== 10.— frt) Tengeri
helyben 14.— márka (= 8.23 frt). Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, május 5. Buza holsteini 242—255
márka ( = 14.33—15.— frt). Rozs meklenburgi
172—183 m. (=10.11—10.76 frt.) Rozs orosz 135—
136 márka (= 7.94—8.— frt). Minden 100 kilonkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 frt.

Páris, május 5. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
30.30 frank (=14.46 frt). Buza juniusra 30.40
frank (= 14.51 frt). Buza julius-aug.-ra 29.80 frank
(= 14.21 frt). Buza 4 utolsó bóra 25.25 frank
(= 12.04 frt). Rozs folyó hóra 21.— frank (= 10.01
frt) Rozs juniusra 21.— frank ( = 10.01 frt).
Rozs julius-aug.-ra 17.50 frank (== 8.35 frt). Rozs
4 utolsó hóra 15.50 frank (=7.39 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.70
forint.

Páris, május 5. (Zárlat,) Buza folyó hóra
29.60 frank (= 14,12 frt). Buza juniusra 29.50
frank (— 14.07 frt). Buza julius-augusztusra 28.60
frank (=13.64 frt.) Buza 4 utolsó hóra 24.60
frank (=11.54 frt).

London, május 5. Buza tartott, nyugodt.
1—1 1/2 sh-gel magasabb, a többi gabonanemü nyu-
godt. Uszó gabonában a követelt árak akadályozzák
az üzletet- árpa, tengeri ártartó. Hozatalok: buza
22.700, árpa 8.080 és zab 12660 q. Tengeri hely-
ben 24 5/6 sh.

Frankfurt, május 6. (Zárlat.) 4.2% papir-
járadék 86.70 4-2% ezüstjáradék 88 — 4%
osztr. aranyjár. 103.—, 4% magy. aranyjáradék
102.70, magyar koronajár. 99.85, osztr. hitelrészvény
303.87, Osztr.-magyar bank 778.50, Osztr.-magyar
államvasut 309.25, déli vasut 64.75, elbevölgyi
vasut 225.—, bécsi váltóár 169.80, londoni váltóár
20.51, párisi váltóár 81.076, bécsi bankverein
228.—, villamos részvény 139.50, alpesi bányarész-
vény 142.—, 3°/o magyar aranykölcsön 90.15.
Az irányzat nyugodt.

Frankfurt, május 5.(Utótozsde.) Osztr. hitel-
részvény 304.—, osztrák-magyar államvasut 309.—,
déli vasut 63.25.

Frankfurt, május 5. (Esti tözsde.) Osztr.
hitelrészvény 304.—, Déli vasut 63. 1/8 Osztr.-magy.
államvasut 308.25. Bécsi Bankverein 227.50. Az
irányzat gyengült.

Hamburg, május 5. (Zárlat.) 4.2% ezüst-
járadék 86.10, osztrák hitelrészvény 304.—,
osztrák-magyar államvasut 772.—, déli vasut 151.50,
olasz járadék 92.40, 4% osztr. aranyj. 102.50,
4%-os magyar aranyjáradék 102.70. Az irányzat
szilárd.

London, május 5. (Zárlat.) Angol consolok
111.50. déli vasut 7.20, spanyol járadék 30.75,
olasz járadék 91.25, 4% magy. aranyjáradék
100.75, 4% rupia 61.25, Canada pacificvasut 84.—
leszámitolási kamatláb 3. 5/8, ezüst 25.7/8, bécsi
váltóár 12.225. Az irányzat csendes.

New-York május 5. Ezüst 56. 5/8
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KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, május 5. A mai elötözsdére a spanyol

háborus hirek és Salisbury lordnak tegnap mondott
beszéde egyaránt kedvezötlen hatást gyakoroltak.
Csupán a magyar közlekedési papirokban volt élénk
kereslet a biztató aratási kilátásoknál fogva. A déli
tözsdére is átnyult ez a kedvezötlen irányzat, csak
párisi hirekre állott be javulás.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 359.25
—358.15, Anglo-bank 159.25—159, Union-bank
29?.—, Magyar jelzálogbank 255.—, Magyar hitel-
részvény 385.25—384, Osztrák-magyar államvasut
358.65—360, Déli vasut 73.75—73.25, Osztrák föld-
hitel 470, Landerbank 229. 230.15, Alpesi bánya
168.50—167.10, Rimamurányi 254.25—253.50, Elba-
völgyi vasut 263.75—262.75, Dunagözhajózási társ.
468—477.—, Magyar aranyjáradék 120.95, Magyar
koronajáradék 99.25, Török sorsjegy 51.50—52.50,
Német márka 58.81, Májusi járadék 102.10, Osztr,
koronajáradék 102.—, 20 frankos 9.54, Magyar
ipar- és kereskedelmi bank 105.50—106, Magyar
leszámitoló bank 257—257.50, Északnyugoti vasut
249—250, Tramway 514—513, Brüxi köszénbánya
311.50—310, Északmagyarországi köszénb. 184.—
- 1 8 6 . - frt.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 358.25, Magyar hitelrészvény 384.75,
Landerbank 229.75, Osztr.-magyar államvasut 359,
Déli vasut 73.25, Alpesi bánya 167.25, Májusi já-
radék 102.10, Török sorsjegy" 62.—.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 358.—
357.50, Magyar hitelrészvéuy 384, Anglo-bank 159,
Bankverein 269.—, Union-bank 296.50, Lander-
bank 229.50, Osztrák-magyar államvasut 359.12—
358.25, Déli vasut 71.50, Elbevölgyi vasut 262.50,
Eszaknyugoti vasut 249.—, Török dohányrészvény
253.50, Rimamurányi 255.—, Alpesi bánya 166.20,
Májusijáradék 102.10, Magyar koronajáradék 99.20,
Török sorsjegy 61.20, Német márka 58.82.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.80. Magyar koronajáradék
99.15. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.25. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 99.15. Magyar hitelrészvény
383.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 161.—.
Kassa-oderbergi vasut 190.—. Magyar kereskedelmi
bank 1405.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.—
Magyar keleti vasuti állami kötvények 120.25. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 255.50. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 253.10. 4-2% papir-
járadék 102,10. 4.2% ezüstjáradék 101.80. Osz-
trák aranyjáradék 121.20. Osztrák koronajáradék
101.90. 1860. sorsjegyek 142.70. 1864. sorsjegyek
197.—. Osztrák hitelsorsjegyek 200.—. Osztrák hitel-
részvény 358.—. Angol-osztrák bank 158.25. Unio-
bank 297.50, Bécsi Bankverein 269.—. Osztrák
Landerbank 229.—. Osztrák-magyar bank 913.—.
Osztrák-magyar államvasut 358.37. Déli vasut 71.75.
Elbevölgyi vasut 262.50. Dunagözhajózási részvény
472.—. Alpesi bányarészvény 165.90, Dohányrész-
vény 130.50, 20 frankos 9.54 1/2, Cászári királyi vert
arany 5.70. Londoni váltóár 120.75. Német bank-
váltó 58.80. Az irányzat nyugodt.

Bécs, május 5. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 358.87,
Magyar hitelrészvény 384.50, Anglo-bank 158.50,
Bankver. 269.75, Union-bank 297.50, Landerb. 229.25,
Osztrák-magyar államvasut 359.—, Déli vasut 7125,
Elbevölgyi vasut 262.25, Eszaknyugoti vasut 249.50,
Török dohányrészvény 131.—, Rimamurányi vasmü
253.75, Alpesi bánya 166.30, Májusi járadék 102.15,
Magyar koronajáradék 99.20, Török-sorsjegy 61.70,
Német márka azonnali szállitásra 58.82, Német
marka ultimóra 58.83.

Berlin, május 5. Ezüstjáradék 101.70, Osztr.
aranyjáradék 102.90, Magyar aranyjáradék 102.8,0
Magyar koronajáradék 99.75, Osztrák hitelrészvény
223.90, Osztrák-magyar államvasut 153.—, Déli
vasut 31.60, Bustiehrádi vasut 304.—, Osztrák
bankjegy 169.95, Rövid lejáratu váltó Bécsre
vagy Budapestre 169.80, Rövid lejárata váltó
Párisra 81.05, Rövid lejáratu váltó Lon-
donra 20.51, Orosz bankjegy 216.75, Olasz jára-
dék 92.— , Laura-kohó 191.10, Harpeni 185.50,
Olasz központi vasut 132.75, Török sorsjegy 105.80.
Májusi járadék 101.80, Északnyugoti vasut 121.—
Elbevölgyi vasut 133.90.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 224.50,
Osztrák-magyar államvasut 152.75, Déli vasut
31.50. Magyar aranyjáradék 102.60. Disconto-társa-
ság 197.50.

Páris, május 5. Uj 3 % franczia járadék
101.52, 3%-os franczia járadék 102.92, 3 1/2%-os
franczia aranyjáradék 106.27, Osztr.-magyar államv.
770.—, Landerbank 488.—, Osztrák aranyjáradék
102.—, Déli vasut elsöbbség 389.—, Alpesi bánya
365.—, Török dohányrészvény 281.—, Török sors-
jegy 109.—, Olasz járad. 92.55, Spanyol kölcsön
30.60, Meridional 673.—, Ouomanbank 548.50,
Rio Tinto 673.50. Debeers 688.—, Eastrand 120.—,
Chartered 67.—, Randfontein 41.—, Osztrák föld-
hitelintézet 1292. Magyar jelzálog 778.—. Déli
vasut 183.—. Irányzat szabálytalan.

VIZÁLLÁS.
— Május 5-én, —

A szerkesztésért felelös: a föszerkesztö
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jelentése 1898. május 5-én reggel 7 órakor.
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A MILLIOMOS.
Angol regény. (13)

Ir ta : CROKER M. B.
— Az a klub a nagy összegben való já-

ték révén nagyon hirhedt volt — jegyezte meg
az örnagy.

— Volt is reá ok; de valószinüleg ott is
megváltozott minden, aminthogy én is meg-
változtam — válaszolta Waring.

— És miféle ember az ön párfogoltja?
— Csendes, kellemes, könnyen kielegit-

hetö fiatal ember, aki mindenkiröl a legjobb
véleménnyel van — válaszolta Waring gunyos
nevetéssel. —Valósággal utál minden feltünö dol-
got, sohasem játszik, sohasem fogad, nincsenek
költséges szerelmi viszonyai. . .

— Elég. hajlamai nem egyeznek meg az
eszközeivel. Mekkora kár. Waring, hogy a mil-
liomos nem az ön nagybátyja.

— Ahelyett, hogy csak a sógorom, mert
tudvalevöleg a sógorok a legkeményebb szivü
emberek. De egyelöre még mindig rokonom-
nak tartom. De épen itt jön az én fiatal
szentem.

Byng örnagy kiváncsian megfordult és
ebben a pillanatban a verandára lépett Waring
utitársa. egy karcsu, friss, tetterösnek látszó
fiatal ember. Nyomon követte öt egész sereg
kereskedö és házaló, rendes kulikiséretével,
amely tulontul meg volt rakva agyagedények-
kel, legyezökkel, selyemszövetekkel, arany- és
ezüstékszerekkel.

— Ide nézzen, Waring ! — kiáltotta,
amint közelebb ért. Nem vagyok-e olyan, mint
a méhkirályné a rajjal ? Ha tovább is igy
folytatódik a dolog, legközelebb hevitethet az
Örültek házába, ha ugyan ezen a vidéken van
ilyesféle intézmény.

— Engedje meg, kedves Mark, hogy meg-
ismertessem önt régi barátommal, Byng ör-
nagygyal.

Byng örnagy a székében meghajolt —
hogy fölkeljen, az már nagy fáradtság lett
volna neki — és mosolygott.

— Amint hallom, ön csak rövid idö óta van
Indiában — mondotta. Hogy tetszik önnek itt
az élet?

— Amennyit eddig láttam belöle, utála-
tosnak találom — felelte a fiatalember —
aki leült, levette a kalapját és homlokáról le-

törölte az izzadtságot. Amióta ide érkeztünk,
valóságos áldozatbáránynak érzem magamat,

— A moszkitók áldozata ! — mondotta
részvéttel Byng örnagy. — Ezt majd megszokja!
Ezek az állatok mindig különös dühvel keresik
az uj jövevényeket és a friss vért.

— Nem, nem, én az emberi vérszopókat
értem: ezeket a házalókat, koldusokat, ékszer-
kereskedöket lókölcsönzöket, akik üldöznek,
mint a farkasok és megutáltatják velem az
életet. Már a hajón is elég rossz volt a sorom.
Ott egyszerü utas helyett valami nagy állatnak
tartottak és mézes-mázos beszédekkel csak-
nem a halálba üldöztek. Mikor Bombayba
érkeztünk, szinte ugy tünt fel a dolog, mintha
barátságos meghivásokkal eltemetni akarnának
és mindenki rettenetesen sajnálta, amikor
tölem elválnia kellett. Egyetlen egy öreg hölgy
volt kivétel és ezért meg tudtam volna ölelni.
Miután megkérdezte tölem, nem vagyok-e
valamiféle összeköttetésben Pollitt patent-szár-
nyaseledelével és én azt feleltem, hogy Pollitt
Dániel a nagybátyám, a lelke legmélyéböl
megvetett és ezt épenséggel nem titkolta.

— Hja, ennek nem voltak eladó leányai !
kiáltotta Waring nevetve. Az ön komornyikja,
akinek nem volt más dolga, mindenkinek, aki
csak akarta, pontos felvilágositást adatta mi
viszonyainkról és ö nem volt olyan szerény,
mint a gazdája. Az ö becslése szerint ön ke-
rek egy millió örököse és ezt a milliót ugy a
saját, mint az ön dicsöitésére, a szivárvány
minden szinében csillogtatta. Mellesleg meg-
jegyzem, az elöbb láttam öt, amint a szálló
legszebb kocsiján, szivarral a szájában, kiko-
csizott.

Eközben a kereskedök tömege közelebb
érkezett és körben körülfogta az urakat. Az
ékszerészek kipakolták a fehér lepelböl lapos
ékszerszekrényeiket és a tartalmuk ott csillo-
gott a vörös bársonybélésben.

— Waring sahib! — kiáltotta egy öreg,
félszemü kereskedö — amikor önt három vagy
négy év elött utoljára láttam Mussariban, a
Charlwille-szállóban, akkor ön egy szép hölgy
számára remek gyémánt-fülbevalókat vett tölem.

— No, Crackett, most már nem vagyok
ilyen bolond. De a magam számára vennék
valami csinos gyöngy-melltüt. Ezután kiválasz-
totta a legszebb melltüt és nevetve mondotta:
Akkor én fizettem egy hölgy helyett, ma ez az
ur fizet — itt Jervisre mutatott — helyettem!

— Ezt nem tartom ki! — kiáltotta Jer-
vis felugorva. Itt van az az ember, aki két
nap óta üldöz barna arabs lovával, itt van ez
a fiatal legény kitömött pávájával, aki kora
reggel óta a nyomomban van és amott látom
közeledni a fiatal hölgyet a skót mellénynyel,
aki, amint tudom, sétalovaglásra akar meg-
hivni! Eközben fogta a kalapját és elmenekült.

— Waring — mondotta Byng örnagy —
amikor a table d'hotenál észrevette Markot, aki
két hangosan beszélö, feltünöen öltözött fiatal
hölgy között állt, Waring, azt mondom önnek,
hogy ez a fiatal ember nemsokára megszökik.
Nézze csak az arczát! Azt hiszem, a legköze-
lebbi gözössel visszatér Angolországba.

— Azt bizonyára nem teszi, felelte Cla-
rence nagy önbizalommal. Alapos okai vannak
arra, hogy egy ideig Indiában maradjon ; de
ugy látszik, hogy a világba való elsö kirándu-
lása nem nagyon tetszik neki. És ez a régi,
bolond világ mégsem olyan csunya. Az ördögöt,
ha én volnék a helyén !

Amikor az örnagy késöbb Markkal a
billiárdszobában találkozott, beszélgetése közben
igy szólt:

— Láttam, hogy az ebédnél rossz
helyre került és öszintén sajnáltam önt. Ha
nyugodtan akar élni és meghallgatja egy öreg
katona tanácsát, akkor podgyászának felével
küldje haza a komornyikját, fogadjon egy mo-
hammedán szolgát, aki nem ismeri az ön
viszonyait és kezdje meg körutját egy olyan
helyre, ahol önt még nem ismerik. A pénzt
meg bizza Clarencere. Ö érti az ország nyel-
vét, tekintélyt tud tartani és ön akkor a maga
utján járhat.

Az örnagy e tanácsai, melyeket pontosan
megfogadtak, kitünöen beváltak; de a két ur
egyelöre még Punahban maradt, hogy bevárja
a lóversenyeket, melyeknél Clarence sok isme-
röst remélt találni.

— Ugy látszik, Waringnek kilencz élete
van, mint a macskának — mondotta ez isme-
rösök egyike Byng örnagynak. — Mintha most
jobb viszonyok között volna, mint ezelött és
tegnap láttam, amikor nagy összegekbe foga-
dott. Van valami nevetséges abban, hogy ö
egy fiatal ember mentora. Vajjon pártfogoltjá-
nak rokonai tudják-e, milyen szenvedélyes já-
tékos ö? Remélhetöleg, nem viszi nagy bajba
fiatal védenczét.

(Folytatása következik.)

Magy. kir. államvasutak igazgatósága.

51305—CIV.

Hirdetmény.
(Az uj osztrák-magyar-orosz közvetlen személy

és podgyász-dijszabás életbeléptetése.)
A m. kir. államvasutak igazgatóságától vett ér-

tesités szerint az osztrák-magyar-orosz vasuti személy-
forgalomra f. é. május 1-én uj személy- és podgyász-
dijszabás életbe lépett, melynek alapján egyrészt Buda-
pest, Fiume, Herkules-fürdö, Szliács és Tepla-Trenesén-
Teplicz, másrészt Moszkva, Szt.-Pétervár, Varsó, Kiew
és Odessa állomások között közvetlen menetjegyek fog-
nak kiadatni és podgyász is közvetlenül lesz felvehetö.

Ezen dijszabással az 1897. évi január 1-töl érvé-
nyes hasonnevü dijszabás érvényen kivül helyeztetik.

Ezen dijszabás a m. kir. államvasutak dijszabás-
elárusitó irodájában (Budapest, Csengery-utcza 33. sz.)
kapható.

Budapest, 1898. április 9-én.

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik)

Kincsem

KAYSER
kerékpárok

valamint elsörendü angol
és amerikai kerékpárok ju-
tányos árban és elönyös
fizetési feltételek mellett
kaphatók közvetlen a fö-

raktárban

Deményi és Angyalnál
Budapest. Andrássy-ut 50.

csakis itt kapható a m. kir.
szabadalmazott ,,Kincsem"
tanuló-készülék és Buda-
pesten csakis ami iskoláink-

ban használtatik.
Nagy javitómühely, gyors

és pontos kiszolgálással.
Mindennemü alkatrészek és
kel lékek nagy választék.
Árujegyzék ingyen és bérmentesitve.

Elö f i ze tések és

hirdetések
felvétetnek lapunk kiadó-

hivatalában.

VIII. József-körut 65. szám

Bank- és Váltóüzlet Részvénytársaság

OSZTÁLYSORSJÁTÉK

az egész világon szabadalm. hygénikus asbest talpbetét
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SZINHÁZAK.
Budapest, péntek, 1898. május 6-án. Szinházi müsorok.

NEMZETI SZINHÁZ.

A nök barátja.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

VIGSZINHÁZ.

Mozgó fény-

képek.

NÉPSZINHÁZ.

MAGYAR SZINHÁZ.

Sztrogoff Mihály
utja Moszkvától Irkuczig.

Talmi herczegnö.

KISFALUDY-SZINHÁZ

Bünhödés.

BUDAI SZINKÖR.

Negyven éves kis

leány.

Szt.-Lukácsfürdö
kávéház és

vendéglöjének
megnyitási jelentése.

„Veri Well"

Szabadalmakat

Aszfalt-
burkolatok

Tüzmentes

pénzszekrényeket,
kazettákat,

vill.. jelzö--pénzszek-
rényeket, pánczél-

pénzszekrényeket és
másológépeket szállit szo-

lidan és olcsón

Hesky Testvérek

cs. és kir. szab. hazai
pénz- szekrény-

gyára
Budapest,

Vl. Szabolcs - utcza 4.

kerékpáriskola.

Budapesti lóversenyek

Csödtömeg eladás.

Több kiállitási éremmel kitüntetve

Budapesti jalousia és ablakredönygyár

Justus Sándor és fia
Andrássy-ut 60. sz. Csengery-u. sarkán.

ajánlja
gördülö faredönyeit

aczélpánttal vagy hevederrel összekötve.

szabadalmazott hengerszerkezetével !!
és minden szakba vágó gyártmányait. Árjegyzék vagy költségvetés

ingyen és bérmentve. Telefon 23—06.
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LEVELEZÉS.

VÉTEL.

ELADÁS.

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.

OKTATÁS.

ÁLLÁST KAPHAT.

ÁLLÁST KERES.

HÁZASSÁG. KIADÓ SZOBÁK.

KIADÓ LAKÁSOK.

HITEL-PÉNZ.

KÖNYVEK.

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

KÜLÖNFÉLE.

AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI

Dr. GARAI ANTAL

Czipöárukkal

AGULÁR EDE

HÖLGY ÓVSZER.

Sportlap


